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Peking ne kaže volje 
za sprejem beguncev
LR Kitajska pravi, da je že 

sprejela preko 200,000 
vietnamskih beguncev in 
da prihajajo tja vedno 
novi po kopnem.
WASHINGTON, D.C. — ZDA 

so pozvale LR Kitajsko, naj 
sprejme vietnamske begunce, 
ki so po večini kitajskega rodu, 
pa je dobila iz Pekinga odgovor, 
da je že sprejela preko 200,000 
Vietnamskih beguncev in da 
sprejema vsak mesec do 10,000 
teh, ki prihajajo po suhem pre­
ko meje.

ZDA so se obrnile na LR Ki­
tajsko, ko je pretekli mesec pri­
bežalo iz Vietnama v sosednje 
države novih 60,000 beguncev in 
je Malezija objavila, da bo te, ki 
so sedaj v njenih taboriščih, po­
gnala nazaj na morje, vsem dru­
gim pa zabranila s silo izkrca­
nje na njenih obalah.

Ker je večina beguncev kitaj­
skega porekla, bi bilo najbolj 
naravno, da bi ti hoteli na Ki­
tajsko in da bi jih Kitajska tudi 
sprejela. Večina ne mara v LR 
Kitajsko, kjer življenje ni po­
sebno rožnato, branijo pa se jih 
tudi kitajske oblasti, ki imajo že 
s sedanjim prebivalstvom do­
volj skrbi, ko ni za vse ne do­
volj dela in ne jela.

Verjetno bi se prenekateri be­
gunec odločil za naselitev na 
Tajvanu (Formozi), kjer so go­
spodarske razmere dosti boljše, 
kot na kitajski celini, pa tudi 
Politične in socialne razmere so 
svobodnejše.

Predsednik vlade Malezije je 
Pod pritiskom svetovnega jav- 
■^oga mnenja izjavil, da begun- 
Cev, ki so v Maleziji, ne bodo 
Poganjali na morje in da tudi ne 
kodo streljali na nove, ki bi se 
hoteli približati malezijskim 
bregovom. Pozval je istočasno 
vos svet, naj se potrudi in po­
skrbi za vse te begunce, ki jih 
Malezija ne more sprejeti.

-------- o---------

Uspavalna sredstva 
večinoma umaknjena, 
ker povzročajo raka

Washington, d.c. — via-
in zdravilska industrija sta 

Pretekli petek objavili umik iz 
Prometa večine vseh uspavalnih 
sredstev, ki vsebujejo raka po- 
^fročujoči antihistamin. Ta je 
h skozi leta v znanih tabletah 
°t Sominex, Excedrin P.M. in

C°mpoz.

Umaknitev teh sredstev uo- 
Jrietlb da bodo ta naglo- izginila 

Polic v drogerijah in lekar- 
nah- Zastopnik Zvezne uprave 
2a hrano in droge Wayne Pines 
muZ-aV^’ zavisi °d posamez- 

riu ^ru^h, če bodo potrošnikom 
uPile ta sredstva, v kolikor 

' v svojih domovih.
rost°voljna umaknitev uspa- 

^a uih sredstev zadeva droge, ki 
Porabljajo methapyrilene, ki 

h nad 25 let sestavni del u-
dro^*11^ sredstev in drugih 

S*

tajnik za zdravstvo, 
q ?.Vo *n socialno skrbstvo J.

trošmv° je dejal’ da naj po' 
jih . ^ Pregledajo zdravila, ki
se 11Tla^<> v svojih domovih, in 

Pečajo, da v njih ni me-
lhaPyrilene.

ifade črne družina 
i dvema zaposlenima 
dohitele enake Imh

WASHINGTON, D.C. — Po 
dolgih letih prizadevanj so črn­
ci vsaj na enem področju dohi­
teli bele in jih celo za malen­
kost presegli. Uradni podatki 
kažejo, da so na Severu in Za­
hodu mladi črni zakonci, kjer 
sta oba zaposlena, v letnem do­
hodku dohiteli in celo prehiteli 
enake bele zakonske pare.

Črna zakonca, oba zaposlena, 
sta imela leta 1976 na Severu in 
Zahodu dežele povprečni letni 
dohodek $16,715, bela zakonca, 
prav tako oba zaposlena, sta 
imela v istih delih dežele pov­
prečni letni dohodek $16,691.

Na Jugu dežele so črnci v po­
gledu zaslužka še veidno za beli ­
mi; tam sta zaslužila mlada 
črna zakonca povprečno $13,333. 
bela pa $15,235.

V sličnih družinah, kjer služi 
samo mož, ima črna družina po­
vprečno le 64-86% dohodkov 
bele.

Na splošno je med črnim pre­
bivalstvom 31% z dohodki pod 
ravnijo revščine, med belimi pa 
le 9%. Črni zaostajajo za belimi 
v sorazmernem deležu na viso­
kih položajih in v službah z več­
jimi plačami, pravijo uradni po­
datki zvezne vlade.

Povečana industrijska 
produkcija v maju

WASHINGTON, D.C. — Indu­
strijska produkcija v letošnjem 
maju je porasta za 1.3%, potem 
ko je v aprilu padla za 1.4%, je 
objavilo Trgovinsko tajništvo. 

---------o---------

Kraja gazolina raste
Vedno več avtomobilov na 

samopostrežnih g a zolin- 
skih postaja skuša uiti 
plačilu.
CLEVELAND, O. — Odkar se 

je pomnožilo število gazolinskih 
postaj s samopostrežbo (mini- 
service) , se je povečalo tudi šte­
vilo avtomobilistov, ki natočijo 
gazolin, nato pa skušajo odpe­
ljati, ne da bi ga plačali. V 
zadnjih tednih smo slišali o več 
takih slučajih. V nekaterih so 
lastniki gazolinskih postaj lo­
vili gazolinske tatove, v drugih 
je ta posel vršila policija.

V Dallasu v državi Teksas je 
število te vrste tatvin v letoš­
njem maju bilo za 15% večje 
kot v istem času lani. Slična so 
poročila iz drugih velikih mest 
v vseh delih naše dežele.

Zanimivo je to, da je med 
temi, ki hočejo uiti plačilu, ve­
liko takih, ki pripadajo imoviti 
plasti prebivalstva in bi torej 
gazolin lahko plačali. Veliko je 
seveda takih, ki jim je gazolin 
res postal predrag, ne marajo se 
pa odreči avtomobilskim vož­
njam.

Lastniki gazolinskih postaj so 
ponekod že začeli zahtevati, da 
kupec gazolina položi gotovino, 
predno sme gazolin začeti točiti, 
pa naj gre za samopostrežbo ali 
pa za polno postrežbo.

Povečalo se je tudi število 
onih, ki skušajo ukrasti ali u- 
grabi ti kar cele, tovornjake z 
gazolinom, pa tudi takih, ki kra­
dejo gazolin iz avtomobilov na 
parkališčih, kjer mislijo, da je 
to dovolj varno.

Tudi potovanje na
železnici dražje

WASHINGTON, D.C. — Am- 
trak, družba za potniške vlake, 
je objavila, da bo zvišala ceno 
potnih listkov s 15. julijem 1979 
za 7%.

---------o---------
Alitalia umaknila 
začasno naročilo 

6 DC-10 letal
RIM, It. — Letalska družba 

Alitalia je začasno umaknila na­
ročilo za 6 novih DC-10 potni-

Letalski poleti dražji
WASHINGTON, D.C. — Urad 

za civilni letalski promet je do­
volil povišanje cen letalskih po­
tovanj v ZDA zaradi rastočih 
cen letalskega gazolina za 7.3%, 
z začetkom julija in pristal na 
proučitev potrebe ponovnega 
zvišanja v avgustu za dodatnih 
4.3%.

ških letal pri McDonnell Doug­
las družbi, ker hoče dognati var­
nost in zanesljivost teh letal.

Novi upravičenci za 
“Homestead” znižanje 
davka v državi Ohio

Cleveland, Ohio — Delanez- 
možne osebe in nad 65 let stari 
/ državi Ohio, ki zaradi previ- 
vdsokega zaslužka niso bili upra­
vičeni do znižanja davka na ne­
premičnine (Homestead) in so 
po novem zakonu upravičeni, 
majo časa samo do 6. avgusta, 
ia vložijo tozadevno prošnjo. 
Jelanezmožni in nad 65 let stari, 
d zaslužijo letno do $15.000, so 
ipravičeni do znižanja davka na 
repremičnine.

Doslej je bila višina dovolje- 
lega letnega zaslužka omejena 
ra $10.000. Guverner Rhodes je 
ored kratkim podpisal zakon, s 
'taterim je povišana vsota do­
voljenega letnega zaslužka na 
515.000. Vsi, ki so po tem novem 
zakonu tudi upravičeni do 
‘Homestead” znižanja davka, 
naj čimprej, najkasneje pa do 
L avgusta, vložijo prošnjo na 
svojega pristojnega okrajnega 
avditorja, da vam bo znižanje 
lavka upoštevano za leto 1979.

USODA SALT 2 NEGOTOVA
Predsednik Jimmy Carter je po povratku z Dunaja i 

ponedeljek zvečer govoril na skupili seji obeh zbor 
nic Kongresa o dogovoru o omejitvi strateškega 
jedrskega orožja, ki ga je podpisal ob koncu svojih 
tridnevnih razgovorov s predsednikom Sovjetske 
zveze Leonidom I. Brežnjevim. Kongres je predsed­
nika vljudno poslušal, ni pa kazal nobenega navdu 
šen ja za SALT 2.

WASHINGTON, D.C. — Na 
skupni seji Kongresa je pred­
sednik ZDA poudarjal pomen 
dogovora med ZDA in ZSSR o 
omejitvi strateškega jedrskega 
orožja. Trdil je, da zdrava pa­
met zahteva njegovo odobritev. 
Treba je napraviti konec dolgi 
verigi vojn, ki jih prekinja ome­
jena kratka doba miru. “Resni 
ca jedrske dobe je, da morajo 
ZDA in Sovjetska zveza živeti v 
miru — ali pa sploh ne bomo 
živeli!” je ugotovil Carter.

Dejal je, da bo novi sporazum 
SALT 2 pomagal preprečiti “ne­
omejeno in nesmiselno oborože­
no tekmo, ki bi škodovala var-

V ohijski zakonodajni zbornici nosti držav> vključno našo last- 
čaka na razpravo tudi zakinski no”* *ii'*
oredlog, po katerem bo dovolje- Predsednik Carter je prišel na

Kapitol komaj dve uri po svo­
jem priletu na Andrews Air 
Force Base z Dunaja, kjer se je 
po podpisu SALT 2 objel in po­
ljubil na obe lici s sovjetskim 
vodnikom Brežnjevim. V Kon­
gresu je dejal, da je sovjetskega 
vodnika imel priložnost osebno 
spoznati in preceniti, da bo laž­
je styarno odločaj, kadar bo kot 
odgovorni vodnik “te velike de­
žele” moral to storiti.

V svojem govoru pred Kon­
gresom je skušal biti Carter čim 
prepričljivejši, poudarjal je, da 
ZDA niso zaostale v pogledu vo­
jaške moči za nikomur, v pogle­
du gospodarske, politične in mo­
ralne pa da so daleč pred svo­
jim tekmecem. Nastopajo torej 
s položaja moči in se jim ni tre­
ba nikogar bati. Kljub temu je 
svaril Senat pred hudimi posle­
dicami, če pogodbe SALT 2 ne 
bo odobril, ko mu jo bo koncem 

Pretežno sončno z najvišjo tega tedna poslal v razpravo in 
temperaturo okoli 81 F (27 C), odobritev.
\ ei jetnost dežja danes čez dan Senat mora pogodbo potrditi 
lf'%, zvečer 20% in jutri;z dvotretjinsko večino, torej s

167 od 100 glasov. Poznavalci raz­

no enako znižanje davka tudi 
oreživelemu zakoncu (vdovi), 
še oseba ni stara 65 let.

---------o—-

Konservativne 
spremembe v 

Veliki Britaniji
LONDON, Vel. Brit. - Vlada 

je izdelala/nov gospodarski na­
črt na temelju konservativnih 
načel, zastopanih tekom voliv- 
nega boja. Novi načrt predvi­
deva zmanjšanje dohodninske­
ga davka ter povečanje prodaj­
nega in drugih posrednih dav­
kov, zmanjšanje vladnih izdat­
kov in ostrejši nadzor nad de­
narnim obtokom. Vlada ima v 
načrtu tudi prodajo delnic v ne­
katerih podjetjih nacionalizi­
rane industrije.

VREME

mer v Senatu trdijo, da je za 
enkrat za potrditev kvečjemu 
kakih 40 senatorjev, kakih 20 
odločno proti odobritvi, ostali 
pa so še neodločeni. Nasprotniki 
pogodbe so se organizirali za 
dolg in trd boj. Pripravili so 
vrsto dopolnil, ki naj bi pogod­
bo napravila sprejemljivo ZDA 
Brežnjev je na Dunaju svaril, dr 
dopolnila niso sprejemljiva in 
da bodo spravila v nevarnost 
celotno pogodbo, če se Senat 
ZDA za nje odloči.

To- svarilo sovjetskega vodni­
ka je odpor proti pogodbi preje 
povečalo, kpt oslabilo. Nekater 
senatorji so pripomnili, da Se­
nat ni “Vrhovni sovjet”, ki mu 
Brežnjev lahko ukazuje.

Predsednik ZDA je v svojem 
govoru dejal, da bo SALT 2 
vzdržal “najstrožji pregled, ker 
je tako jasno v korist ameriške 
varnosti in svetovnega miru”.

Pogodba bo predložena naj­
prej zunanjepolitičnemu odboru 
Senata. Odbor bo razpravljal o 
njej kak mesec, nato pa glaso­
val o tem, al; naj priporoči nje­
no odobritev celotni zbornici ali 
ne. če bo odobritev priporočil, 
bo to pomemben korak k temu 
cilju.

Ko bo zunanjepolitični odboi 
poslal pogodbo zbornici s kakr­
šnimkoli poročilom že, bo ta raz­
pravljala o njej tudi en mesec 
ali morda še dalj. Glasovanje c 
pogodbi pričakujejo po Zahval­
nem dnevu.

Skupaj z razpravo v Senatu 
bo obsežna razprava tudi v 
splošni javnosti, ki bo pazljivo 
spremljala razpravo v Senatu. 
Odločitev bo brez dvoma usod 
nega pomena za prihodnja de­
setletja mednarodne politike in 
svetovnega miru.

Zadnje vesti
POMANJKANJE OLJA IN RAST NJEGOVIH CEN GROZITA POVZROČITI SVETOVNO

GOSPODARSKO KRIZO
Vprašanje redne oskrbe z 

oljem je postalo kočljivo po 
vsem svetu, ko iranska pro­
dukcija ni dosegla predrevo- 
lucionarne ravni, Savdska 
Arabija pa ni voljna pri­
manjkljaja nadomestiti s po­
večanjem lastnega črpanja. 
Svetovna poraba presega se­
danjo redno oskrbo za neka­
ko 1.5 milijona sodov dnevno. 
To povzroča težave in po­
manjkanje v vseh gospodar­
sko razvitih državah svobod­
nega sveta, pa tudi v neraz­
vitih, kjer je poraba olja so­
razmerno omejena.

Cene olja so od lanskega 
decembra porastle povprečno 
33% in pričakujejo, da bodo 
rastle še dalje. Politični in 
gospodarski vodniki v indu­
strijskih državah se boje, da 
bosta pomanjkanje olja in 
rast njegovih cen pospešila 
inflacijo in vodila v svetovno 
gospodarsko krizo, kot smo jo 
imeli v letih 1974-75.

Ameriški opazovalci polo­
žaja se zavedajo nevarnosti, 
da napetost in nemir, ki ju je

mogoče opaziti po vsem Sred­
njem Vzhodu, in politična 
neustaljenost v Iranu lahko 
vsak čas ustavita tok olja s 
Srednjega vzhoda na Zahod 
in na Japonsko. Savdska A- 
rabija, ki jo je Zahod v pre­
teklosti smatral za zaneslji­
vo dobaviteljico olja v skraj­
ni stiski, je nezadovoljna z a- 
meriško politiko na Sred­
njem vzhodu in ne (zgleda, 
da bi bila pripravljena s po­
večanjem lastne produkcije^ 
pomagati Zahodu iz stiske.

Članice Organizacije izvoz­
nic olja, ki se bodo koncem 
meseca sestale na posvet v 
švicarski Ženevi, se priprav­
ljajo na objavo novega povi­
šanja cen. Napovedujejo, da 
bo uradna cena povišana od 
sedanjih $14.55 za sod na 
najmanj $17 ali $18 za sod. ; 
Cene na posameznih področ- : 
jih, kjer je stiska za olje naj­
večja, dosežejo do $40 za sod. 
Nekatere izvoznice olja sku­
šajo ceno tega pognati na­
vzgor s tem, da prodajajo 
svoje olje na dražbi. Kdor

i
več plača, ga dobi. Dostikrat | 
ga prodajo onim, ki več po­
nudijo tudi tedaj, ko bi ga 
morale dobaviti kupcem v o- 
kviru preje sklenjenih po­
godb.

“Nenadno močno povišanje 
cen olja bi moglo uničiti vsa 
naša gospodarstva,” svari za- 
hodnonemški kancler Helmut 
Schmidt.

“Rastoče cene in negotova 
oskrba sta sposobna uničiti 
gospodarstvo te dežele,” je izr 
javil sen. Henry Jackson, na­
čelnik Senatnega odbora za 
energetiko.

Priznavajoč, da so “ovire 
zdravemu svetovnemu gospo­
darstvu velike”, je vodilni 
član Carterjeve vlade dejal, 
da se strinja s presojo onih, 
ki govorijo o nevarnosti go­
spodarske krize.“ Mi smo na 
noževi ostrini. Če se kaj zgo­
di v Iranu in njegovo olje iz­
gine s svetovnega trga ih o- 
oskrbe, potem smo stvarno v 
juhi,” je dejal omenjeni član 
vlade ZDA.

Težave v oskrbi z oljem so

že prisilile nekatera narodna 
gospodarstva k omejitvi rasti 
in k napovedi porasta infla­
cije za to in prihodnje leto.

Strokovnjaki Organizacije 
za gospodarski razvoj s sede­
žem v Parizu, ki ji pripada 24 
industrijsko razvitih držav, 
so nedavno ocenili, da bo go­
spodarska rast v državah te 
organizacije padla na letno 
raven 3% v prvi polovici pri­
hodnjega leta od doslej pred­
videvanih 3.4%. Ta ocena je 
temeljila na porastu cen olja 
za 16%, ki pa se je odtlej po­
večala za dodatnih 17%.

Pretekli teden je Organiza­
cija za gospodarski razvoj v 
posebni izjavi svarila: “Brez 
učinkovitih, ukrepov .. . mo­
re rast cen olja sprožiti novo 
inflacijo in gospodarski za­
stoj, kot smo ga imeli leta 
1974-1975.”

Gospodarski strokovnjaki 
Carterjeve vlade uradno za­
trjujejo, da bo narodno go- 
špodarstvp ZDA letos počasi 
rastlo, privatno pa priznava/ 

jo, da je verjeten gospodar­
ski zaštoj.

MANAGUA, Nik. — Predsednik 
Anastasio Somoza je včeraj 
začel z ofenzivo proti sandini- 
stom v glavnem mestu in upa, 
da bo tam njihove postojanke 
uničil v dnevu ali dveh. Boji 
se vrše že dva tedna in za 
enkrat ni videti naglega kon­
ca. Vladne sile so ustavile 
odred kakih 700 sandinistov 
ki skušajo zavzeti mesto Ri­
vas in tam vzpostaviti svojo 
vlado. Somoza trdi, da so 
uporniki komunisti, ki hočejo 
uvesti komunistični režim v 
Nikaragui, ti pa izjavljajo, da 
je njihov cilj odstranitev So- 
mozove diktature in izvedba 
svobodnih volitev, ki naj bi 
vodile do “vlade narodne edi­
nosti”.

CLEVELAND, O. — Vse kaže, 
da se v industrijo gume vrača 
mir, ko družbe druga za dru­
go sklepajo nove kolektivne 
delovne pogodbe za prihodnja 
tri leta. Goodrich Co., je sle­
dila UnUoyal Inc. v ponede­
ljek, včeraj pa še Firestone. 
Poviški plač v vseh teh po­
godbah presegajo vladno ome­
jitev 7% letno.

WASHINGTON, D.C. — Načel­
nik senatovega zunanjepolitič­
nega odbora F. Church je ob­
javil, da bo ta začel razpravo; 
o SALT 2 9. julija in poslali 
poročilo senatni zbornici do

Iz Clevelanda j 
in okolice |

Začetek poletja—
Jutri, 21. junija se uradno zač- 

le poletje, katerega prihod nam 
.iS pred dnevi že naznanila po­
letna vročina, in ko bosta noč 
n dan enako dolga, nato pa se 
■»odo jZačeli dnevi počasi kraj­
šati, noči pa daljšati. Vsem 
prav lepo, veselo in varno po- 
etje!

Jraznik sv. Alojzija—
Jutri je lepi praznik sv. Aloj- 

-ija. Vsem Lojzetom in Lojz­
kom iskrena godovna voščila! 
Pogrešajo ju—

Mr. in Mrs. Joseph Legan 
bosta jutri v Ft. Myers v Flo­
ridi obhajala 64. obletnico svoje 
poroke. Mr. in Mrs. Louis z 
Vlaple Heights ju pogrešata in 
ima k obletnici čestitata. Če- 

stitike tudi cd AD!

Žalostno sporočilo—
Ga. Štefi Zidar in g. Jože 

Kotar sta dobila žalostno spo­
ročilo, da jima je 16. junija 1979 
■mrla v Gabrovki na Dolenj- 
;kem njuna mata Angela Kotar 
Cunovar v starosti 73 let. V do­

movini je zapustila hčere Milko, 
Joži in Micko ter sina Rafaela.

Lepa starost—
Rojakinja Jennie Lube s 1084 

Addison Road bo 23. junija do­
polnila 85 let. Čestitamo in ji 
letimo še mnogo zdravja in za- 
iovoljnosti v krogu njene dru­
žine!

V bolnišnici—
Mrs. Caroline ‘Sorn’ Kovač s 

Jhardon Road je v St. Luke’s 
joinišnici. Želimo ji naglega 
okrevanja!

Rojstni dan—
V nedeljo, 24. junija, bo ob­

hajal svoj rojstni dan Dan J. 
Postotnik. Čestitkam in voščilom 
žene ge. Molile, hčerke Mollie 
K. in sina Danija T. se pridru­
žuje tudi AD. Vse najboljše! 
Dražji plin?—

East Ohio Gas Company je 
včeraj objavila, da bo iskala 
dovoljenje za povišanje cen pli­
na za 6.9% in za uvedbo $3.50 
mesečnega dodatka k vsem ra­
čunom za postrežbo. Cleveland­
ski župan D. J. Kucinich je vče­
raj izjavil, da East Ohio Gas 
Co. ne potrebuje nobenega po­
višanja, ker dela že sedaj z sko­
raj največjim dobičkom vseh 
sličnih družb v državi.

---------o---------
Bivši predsednik Gane 

obsojen in ustreljen
zaradi podkupovanja
AKRA, Gana. — Bivši pred­

sednik republike gen. Ignatius 
K. Acheampong je bil obsojen 
na smrt zaradi sprejemanja 
podkupnine in nezakonite rabe 
in trošenja državnih sredstev in 
ustreljen.

Bivši armadni general je bil 
na čelu države 6 let, na smrt ga 
je obsodilo revolucionarno sodi­
šče mladih oficirjev, ki je pred 
dvemi tedni prevzelo oblast v 
Gani. Na čelu nove oblasti je le­
talski poročnik Jerry Rawlings.

23. septembra. Celoten Senat 
bo nato začel razpravo o po­
godbi 1. oktobra.

MOSKVA, ZSSR. — Predsednik 
ZSSR Leonid I. Brežnjev se 
je po vrnitvi v Moskvo pre­
tekli ponedeljek umaknil iz 
javnosti’in pričakujejo, da bo 
odšel za dalj časa na odmor 

na Krim.
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Slovenska Alma Mater
Letos praznujemo Slovenci obletnico ustanovitve 

kar dveh najvišjih kulturnih in narodnih ustanov. Pred 
60 leti je bila rojena Slovenska univerza v Ljubljani, 20 
let kasneje pa njena sestra ali hči — kakor se vzame — 
slovenska Akademija znanosti in umetnosti v Ljubljani. 
Obe ustanovi predstavljata v narodu vrhunec kulturne 
in znanstvene zmogljivosti, šele z njima se narodna eno­
ta uvrsti med svetovne vrhove človeške vsestranske du- 
hovno-kulturne, gospodarske, socialne in politične u- 
stvarjalnosti. _ .

Ni torej nobeno čudo, če so se naši slovenski predni­
ki slavnih imen cela stoletja vztrajno potegovali za last­
no univerzo, dobro ‘vedoč, da brez najvišjega lastnega 
učnega in znanstveno raziskovalnega zavoda narod, ne 
more samega sebe uveljaviti na mednarodni gladini in 
ne stopiti v vrsto z drugimi narodi kot dograjen in ena­
kopraven partner. Iz teh razlogov torej je več kot umest­
no, da se s ponosom in hvaležnostjo spominjamo obeh 
obletnic in damo zasluženo priznanje tistim Slovencem, 
ki so s svojim prizadevanjem in vplivom uresničili sto­
letni sen najboljših sinov naroda. To tem bolj, ker y sa­
mi domovini stvarne proslave obeh obletnic ne bo, in si­
cer zato ne, ker ustanovitelj nobenega od obeh zavodov 
ni bila partija ali kak imeniten komunist, in ker nobena 
od obeh ustanov ni bila zgrajena na temeljih brezbožne­
ga marksizma. Spomin na ustanovitev tudi vrhovnih na­
rodnih institucij komunistične oblasti dosledno in vedno 
zamolčijo, za nje se je vse pričelo šele z “osvoboditvijo”. 
A to je obrabljena šala!

Mlada univerza v Ljubljani je pred 60 leti hitro po­
gnala globoke korenine, svoje delo je zastavila v vse sme­
ri vzgojnega, znanstvenega in kulturnega snovanja kljub 
skromnim sredstvom, ki so ji bili dani na razpolago. Raz­
cvetela se, je tako bohotno, ker so tako njeni ustanovite­
lji in upravniki, kakor njeni sodelavci na položajih pro­
fesorjev prijeli za vzgojno in znanstveno delo z nenavad­
no gorečnostjo, predanostjo in trdno voljo dvigniti vse- 
učiliško kvaliteto mlade institucije na svetovno raven. In 
se je to kmalu pokazalo z imeni učeniakov, ki so dosegli 
mednarodno pozornost in priznanje, kakor Leonid Pita- 
mie (svoječasni veleposlanik Jugoslavije v Washingto- 
nu) Rajko Nachtigal, Jože Plečnik, Franc Grivec, Milan 
Vidmar, France Veber in drugi.

Med obema svetovnima vojnama je bila znanosti in 
umetnosti vseh smeri odprta prosta, neutesnjena pot do 
svobodnega vzpona in razmaha, ne vklenjena v prisilni 
jopič kake prisilne ideologije. Študentje so se prosto 
združevali po svojem notranjem prepričanju, svoje raz­
lične ideje širili in branili, se med seboj ostro spopadali 
ne samo z besedo, ampak kdaj tudi s pestjo, zlasti, kadar 
so postali že takrat levčarji brezobzirno nasilni. Na vse- 
učiliških tleh je vladala absolutna svoboda.

Toda ta doba je trajala komaj 20 let, mnogo prema­
lo, da bi žlahtni cvet na vrhu narodnega izobraženstva 
bil mogel roditi bogat sad. Prišla je sovražna okupacija, 
nato revolucija, za njo komunistična partijska diktatu­
ra, z njo konec ,neusmljeni konec, svobodne znanosti, u- 
metnosti in kulture. Slovenska Aim a Mater je padla v 
roke ljudem, fanatično predanim — ali iz prepričanja ali 
iz oportunizma? — brezbožni marksistični doktrini o di­
alektičnem materializmu, ki poleg sebe niti na najvišjem 
učnem zavodu ne trpi nobene druge ideje ali miselnosti. 
Postala je ognjišče in žarišče najbolj eksluzivnega na­
uka, kar jih pozna zgodovina. Iz njenih dvoran in učilnic 
danes, prihaja — ali vsaj naj bi prihajal — nov rod in- 
doktriniranih marskistov-materialistov, jutrišnjih na­
rodnih voditeljev. Ali ti ljudje so duhovno prazni, brez 
trdne življenjske filozofije, ki dela življenja vredno ži­
veti ga, katerega končni cilj je in mora biti neizmerno 
več kot zgolj kariera in oblast. Med njimi jih je nekaj — 
morda mnogo, kdo ve —, ki jih kljub vsej prevejani in­
doktrinaciji materialističnega nauka brez Boga, posled­
njih reči in njih smisla, notranje ne zadovoljuje. Hočejo 
drugo pot.

Ta prikrita avantgarda mladega rodu iz ljubljanske 
Al m a Mater bo poklicana, ob spoznanju, da marksizem 
ni znanost, marveč zmota, stopiti ob primernem trenut­
ku na čelo zapeljanega naroda in ga izpeljati — kot ne­
koč Mojzes Izraelce — iz puščave brezbožnega materi­
alizma v svobodo božjih otrok. V njih gledamo rešitelje 
dovenstva. Naša narodna dolžnost je pripravljati pogo­
ne, da dobijo, ko nride njihov čas, vso potrebno nodnoro 
in pomoč od izseljenega slovenstva širom sveta. Takšna 
bodi naša narodna skrb in naloga.

Ljubljanski list “Delo” je dne 19. aprila 1979 objavil 
sledeče poročilo:

AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 20, 1979

V spomin pokojnemu 
irev. Matihiasu Jagru
EUCLID, O. —- V času, ko 

sem čital v Koledarju Ave Ma­
ria 1930 opis I. vseslovenskega 
katoliškega shoda, ki se je vršil 
6. in 7. julija (delno v Chicagu, 
Jolietu in v Lemontu, 111.), se 
mi zdi, da je najbolj posrečen 
fotografski odtis slike (str. 39), 
ki kaže na pročelju takratne 
cerkvice podobo 19 slovenskih 
duhovnikov. Z izjemo dveh e- 
nakega imena Matthiasa Jagra 
in sedanjega msgr. Butala so 
vsi v onostranstvu. Naslednjo 
nedeljo sem bil obveščen, da je 
Father Matthias Jager 2. junija 
preminul. Tako je samo še eden 
od skupine med živimi... ob 
praznovanju 50-letnice.

Eden izmed ožjih prijateljev 
po. rev. M. Jadra, me je prosil, 
naj bi v njegov spomin napisal 
nekaj vrstic. Priznam, da nik­
dar nisem bil izmed vernikov 
pod njegovo oskrbo. Le tu pa 
tam sva se srečala, da sva se 
osebno spoznala. Spominjam pa 
se, kdaj je prišel kot kaplan k 
Sv. Vidu, kot pomočnik župni­
ku Ponikvarju. Farani so pripo­
vedovali, kako odličen govornik 
je, drugi pa, da kot spovednik 
ima poseben dar, da zna vlivati 
pogum za dosledno življenje v 
veri. Ob šmarničnih pobožno­
stih — kot je bila takrat nava­
da, da je prebral premišljeva­
nja — je on za vsak dan imel 
govor, ki ga je sam sestavil.

Res, takrat je bilo slovensko 
življenje v najbolj cvetočem 
razmahu. Bil je ustanovitelj 
mladinske organizacije “Orel” 
in iz tu rojenih je s pomočjo L. 
Kušlana sijajno usposobil sku- 
skupino za telovadne nastope. 
Za nastop I. vseslovenskega ka­
toliškega shoda je pa vežbal 
mladino nalašč za to iz starega 
kraj povabljeni telovadni uči­
telj Mencej. Tako so v soboto 
zvečer, 6. julija 1929, nastopili 
z akademijo v Češko-ameriški 
dvorani, ki sprejme 1500 ljudi. 
Bila je nabito polna. Takratne 
akademije se je udeležil jugo­
slovanski poslanik — znani uče­
njak, katerega dela so izšla v 
drugih jezikih — dr. Leonid Pi- 
tamic, ki se je zrazil; “Izvrstno, 
nekaj, kar nisem pričakoval, je 
to. Povejte prirediteljem te Or­
lovske akademije, da jim pri­

srčno čestitam k prireditvi!” 
Organiziral je pevski mladin­

ski zbor, ki ga je sam poučeval, 
režiral je igre, ki so jih vpri- 
zorili v šolski dvorani. Po 13 le­
tih delovanja pri Sv. Vidu je 
zaoral globoke brazde kultur­
nega udejstvovanja.

Zelo natančen je bil pri ob­
hajanju daritve sv. maše, ki jo 
je z vso preciznostjo izvrševal, 
to je zahteval tudi od mini­
strantov, da so se vzorno pri 
oltarju obnašali.

Ko je bil imenovan za žup­
nika fare Srca Jezusovega v 
Barbertonu, je tam pozidal lič­
no cerkev; staro cerkev pa pre­
uredil v dvorano. Ko je Zveza 
društev Naj sv. Imena sloven­
skih fara pred leti imela v 
Barbertonu skupno sv. obhajilo 
ali četrtletno sejo, nas je vselej 
gostoljubno sprejel. Ko je bil 
premeščen v Collinwood za žup­
nika fare Marije Vnebovzete, je 
dokončal šolsko poslopje z lepo 
dvorano. Pod njegovim vod- 
stom je bila postavljena sedanja 
cerkev, ki je ponos faranov.

V času zmede med drugo sve­
tovno vojno se je odločno uprl 
Adamičevemu zatrjevanju, da 
je 80% slovenskih duhovnikov 
za partizane. Ko so nekateri čez 
drn in strn sledili “osvobodilni”, 
da je v tem pokretu le “narodni 
odpor”, je on trgal masko zakri­
tega komunizma, da ni to, kar 
se imenuje, pač pa če zmaga, 
bodo Slovenci zgubili človečan­
ske pravice, kar se je zgodilo! 
Povojno stanje je dokazalo, da 
je imel stoodstotno prav. Več­
krat je dopisoval v ta list in za­
vračal napade takratne “Enako­
pravnosti” na krščanska pojmo­
vanja.

Po upokojitvi se je iz zdrav­
stvenih ozirov preselil v Arizo­
no in tam zaključil svoje zem- 
sko romanje v večnost. Kot vsak 
zemljan je nedvomno tudi on 
imel svoje pomanjkljivosti. Kot 
duhovnik, kot Slovenec in dober 
kulturni delavec naj nam osta­
ne v lepem spominu! Vsemogoč­
ni, kateremu je dal odgovor 
za svoje hiševanje, pa naj pni 
nakloni plačilo za njegovo delo. 
Nam nanj pa priprošnjo, če še 
ni, da bi dosegel bogato plačilo 
— gledanje Boga v večnosti.

J J * M.T.

“Ljubljanska univerza je danes na svečanem zboru 
razglasila, da bo poslej nosila ime po velikem slovenskem 
sinu, revolucionarju in mislecu Edvardu Kardelju.”

Sklep poniglavih klečeplazcev v vodstvu univerze je 
tako gorostasen, da normalnemu Slovencu zapre sapo. 
če je zločin pomora tisočev slovenskih bratov atribut za 
“velikega slovenskega sina”, potem Kardelj ta prilastek 
zasluži. Toda to je strahotna veličina! Ni se pa- izkazal 
za velikega sina naroda na nobenem pozitivnem polju 
javnega dela: nad 30 let je sedel na najvplivnejšem me­
stu v državi, pa ni preprečil beograjskega grdega izkori­
ščana in zaviranja slovenskega gospodarstva v prid Sr­
biji in Bosni; ni se uprl sklepu poslati deset tisoče naj- 
podjetnejše slovenske mladine na gostaško delo v deželo 
včerajšnjega zatiralca Slovencev, Slovenijo pa preprav- 
ijati s hordami južnjakov; svoj življenjepis je dal posne­
ti na trak v polomljeni srbščini, ne pa v materinem jezi­
ku. Velik sin?

In velik mislec? Veliko si je prizadeval, da bi dal to­
talitaristični diktaturi partije zunanji videz ljudskega 
sodelovanja, demokratično vnanjo obliko. Uvedel je mno­
go opevano samoupravljanje v podjetja, a ta ideja ni iz­
virno njegova, sposodil si jo je iz svobodnega sveta in jo 
prilagodil komunistični stvarnosti. Splošno je mnenje, 
da stvar ne funkcionira, najvišja iznajdba “velikega mi­
sleca” je jalova, ne rodi sadov. Kje je veliki mislec in ve- 
liki sin?

Med povojnimi izseljenci je lepo število mož z diplo­
mami in akademskimi naslovi ljubljanske Alme Mater, a 
odločno odklanjajo njeno poimenovanje po Edvardu 
Kardelju in tega imena ne bodo nikoli priznali. Sicer je 
oa že vsaka misel na to ime odvratna. Če kdo zasluži, da 
slovenska _Alma Mater nosi njegovo ime, je^nton Koro­
šec, ki jo je pred 60 leti priklical v življenje in zagotovil 
obstanek in razvoj, pred 40 leti pa ji pridružil še Akade­
mijo znanosti in umetnosti.

Slava in zahvala mu!
L. P.

Iz Kluba slovenskih 
upokojencev v Euclidu
EUCLID, O. — Minilo je že 

pol leta, odkar nismo nič poro­
čali o dejavnosti našega kluba. 
To seveda ne pomeni, da miru­
jemo ali da nismo delavni Prav 
nasprotno! Naše mesečne seje- 
so zelo dobro obiskane, saj red-1 
no prihaja na seje okoli 300 čla­
nov in članic.

Poleg uradnih poročil in do­
ločb imamo razne govornike, 
predvajani so filmi o Sloveniji, 
o Havajskih otokih in o 60-let- 
nici SDD na Recher Avenue, ki 
bb poslan v arhiv glavne knjiž­
nice v Euclidu, Ohio. Vsako 
drugo sejo nas kuharica Mary 
Šter in njen štab postrežejo s 
prigrizki.

Pomagali smo s p o n z oriratp 
koncert Koroškega akademske­
ga okteta. Prisostvovali smo pri 
konferenci in obletnici Progre­
sivnih Slovenk in pri obhajanju 
60-letnice Slov. društvenega do­
ma v Euclidu.

Naša pridna voditeljica izle­
tov Ann Mrak je organizirala že 
šest uspešnih enodnevnih izle­
tov. Zadnji je bil v Barberton 
k tamkajšnjim upokojencem. 
Pri njih je zmeraj prijetno. 
Hvala, Barbertončani!

Vodja izletov preko morja 
John Kaushek redno. agitira in 
nabira imena izletnikov.

Sedaj se pripravljamo za naš 
piknik, ki bo v sredo, 18. julija, 
na farmi SNPJ.

Na ta piknik vse prav lepo 
vabimo. Pridite v lepo naravo 
med člane Kluba upokojencev 
v Euclidu! Imeli bomo na raz­
polago običajna okrepčila, za 
ples pa bo igrala godba.

V torek, 10. julija, se z dvemi 
avtobusi popeljemo v Campsite 
v Pa., ker tisti teden je name­
njen upokojencem iz vse Ame­
rike.

Na žalost imamo tudi precej 
bolnih članov, 16 pa nam jih je 
letos umrlo.

Vsem bolnim želimo dobrega 
zdravja, družinam umrlih naše 
iskreno sožalje!

Ostalim kličemo na svidenje 
na našem pikniku, 18. julija, v 
Enon Valey 10. julija in na naši 
prihodnjj seji, ki bo premešče­
na na torek, 3. julija, ker je na 
sredo praznik.

Jennie Fatur, zapisnikarica 
---------o---------

Slovo in zahvala
CHICAGO, 111. — Našega

Mirka Geratiča ni več., Kar smo 
nekako pričakovali zadnje tri 
mesece, se je zgodilo. Zadela ga 
je ponovna kap. Dne 2. junija 
smo ga spremili k večnemu po­
čitku. Ostal je vse življenje sa­
mec in svoje življenjske sile je 
že doma in sedaj v begunstvu 
še bolj posvečal v korist in bla­
gor svojemu slovenskemu naro­
du. Po naravi nadarjen in sa­
mouk se je dvignil na raven šo­
lanega človeka. Vzgojil ga je 
slovenski duhovnik na vasi in v 
izobraževalnem društvu je do­
bil pobudo, da je treba začeti 
pri mladini. S svojim govorni­
škim darom je pritegnil k sebi 
veliko fantov obrtniškega kro­
ga, jih vodil na izlete in jih po­
učeval. Laik je delal prav po 
zgledu Janeza Boška. Ker je iz 
lastnjh sil postal iz kmečkega 
fanta govornik in dopisnik in 
prebujalec narodne zavesti, smo 
ga cenili.

Širša slovenska skupnost po­
zna Mirka Geratiča iz dopisov v 
Ameriški Domovini pod naslo­
vom “Izpod zvona sv. Štefana”. 
Želeti je, da bi vse večje slo­
venske skupine po Ameriki 
imele njemu podobnega dppiso- 
valca. V Chicagu .smo mu v tem 
oziru veliko dolžni. Vse, kar se 
je količkaj pomembnega zgodi­
lo v naselbini in pri posamez­
nikih, je on takoj “vzel na 
znanje” in poročal. Nekateri so 
rekli, da je včasih oster. Imel 
je zelo lepo knjižnico, izredno 
veliko knjig, za katere je po­

trošil lepo vsoto denarja. Že mednarodna politika. Zavedal
pred leti je tožil: moje knjige, 
vse bodo zmetali na “elo”. Pri­
šle so pa v prave roke: Sloven­
ki šoli, inteligentom in študen­
tom. Res ne vemo, če ima kje v 
Ameriki kakšna ljubite Ijica 
cvetja, toliko rož, cvetja in rož 
in okrasnih rastlin, kakor jih je 
imel on. Ker smo vedeli, kako 
je z Mirkovim denarnim sta­
njem, so rojaki knjige, rože ih 
vse njegove stvari pokupili za 
zmerno ceno. Več mesecev v 
bolnici ali v starostnem domu 
požre velike vsote denarja.

Na dan Vnebohoda ga je v 
Domu obiskal p. Kalist Langer­
holc in mu prinesel sv. obhaji­
lo. Bil je dobro razpoložen in 
pri slovesu je Mirko rekel: na 
prvi petek v juniju se zopet vi­
dimo, kajne? In prav na ta prvi, 
petek je isti gospod molil zanj 
v pogrebnem zavodu. Pri krop­
ljenju se je zbralo lepo število 
rojakov, prav tako pri pogreb­
ni maši in pri pogrebu. Doživeli 
smo nekaj edinstvenega in zelo 
lepega. Rakev je nosilo šest 
mladih fantov v narodnih no­
šah (ŠARC). Farni cerkveni 
zbor je prepeval med mašo in 
rajnemu na odličen način s ta­
ko ganljivim petjem zahvalil za 
njegovo pisanje o rijem v čašo 
piših. Govor p. Kalista je bila 
zahvala pokojniku za njegovo 
narodno delo. Prisostvovali so 
duhovniki: p. Klavdij, p. Pela- 
gij (pokojnikov pžji štajerski 
rojak), p. Fortunat. Na griču 
Christ the Teacher na pokopa­
lišču Resurrection so ga med 
molitvijo in petjem spustili v 
grob med samimi Slovenci. Dva 
govornika sta se v imenu vse 
čikaške skupine poslovila od 
njega. Razveseljivo je bilo, da 
so starši pripeljali s seboj čez 
deset učencev slovenske šole. 
Vse je prevejala zavest: lep in 
časten pogreb.

Nobenega sorodnika tukaj ni 
imel. Doma je zapustil štiri se­
stre. Tekom let je v Ameriki 
dobil prijatelje in velik krog 
znancev. V zadnji bolezni in o- 
nemoglosti je prosil rojaka An­
tona Gabra, naj poskrbi za nje­
govo zapuščino in ob smrti za 
pogreb. Pričel je z razprodajo 
in izpraznil stanovanje. Popla­
čal račune in pregledal denar­
no stanje. Obrnil se je sorojake 
in prosil za pomoč. Z velikim 
razumevanjem so pričeli zbirati 
za Geratičev fond z g. župnikom 
na čelu. Slovenska skupnost je 
ob tej smrti pokazala hvalež­
nost človeku, ki dela povsem za 
narod. Posameznikom zahval­
nih kartic za darove in sv. maše 
nismo pošiljali. Po tem dopisu 
naj vsak posameznik, duhovšči­
na, farni pevski zbor, fantje- 
nosači, zastopniki Slovenskega 
ameriškega kluba, Slovenske 
države, oba govornika, prav vsi 
molilci in pogrebci prejmejo 
globoko zahvalo. Vsi skupaj 
smo pripomogli, da je imel Mir­
ko tako lep pogreb!

Anton in Ana Gaber

pa se je, da je tak študij drag, 
zato je nadaljnjo šolo odložil, 
da si je z delom prihranil po­
trebni denar za študij. Po dveh 
letih dela je začel študij na 
pravni Šoli Southwestern uni­
verze v Los Angelesu. Tudi tam 
je med' študijem poprijel za 
razna dela. V letošnjem maju 
pa sta bila njegov trud in 
vztrajnost poplačana s tem, da 
je bil 20. maja na tej šoli pro­
moviran za doktorja prava.

Jakec je po končani srednji 
šoli (De Sales in Pius XI.) šel 
na tukajšnjo Marquette univer­
zo. Ker je šola privatna in dra­
ga, je tudi on vmes pridno de­
lal, največ v Kohlovih trgovi­
nah, kjer so mu po nekem času 
zaupali važnejša mesta in bi kar 
rad videli, da bi ostal pri njih,; 
ker je res razumgl njihov “busi­
ness”. A Jakca je vlekla želja 
višje. , Potem ko je dosegel tu 
bachelor degree iz ‘liberal, arts' 
(po slovensko bi morda naj­
boljše rekli: iz klasične, huma­
nistične skupine predmetov) je 
bil sprejet na pravno šolo v Phi- 
lodalphiji. Tako se je zgodilo, 
da je bil Janez na obali Paci­
fika, Jakec pa na obali Atlan- 
tka. Kako daleč narazen gredo 
odrasli otroci iz ene in iste dru­
žine! Šola v Philadelphiii je 
bila za Jakca trda preizkušnja, 
pa ne zaradi študija, ampak za­
radi raznih ras in raznih narod­
nosti med študenti. Pri . tem je 
izkusil trdoživost in samozavest 
judovskih sošolcev. Počutil se 
je tam popolnega tujca. Ni ču­
da, da si je zaželel priti bliže 
doma, da bi se v tem srednjem 
delu Amerike vsaj kdaj pogovo­
ril z znanci in prjatelji o svojih 
ciljih pa tudi težavah in ovirah-- 
Bil je sprejet v pravno šolo v 
Chicago (Kent College of Law), 
ki je del Illinoiskega tehnolo­
škega instituta. Na tej šoli je 
Jakec v soboto, 16. junija, pro­
moviral za doktorja prava.

Na mestu je, če povemo, da 
sta tako Janez kot Jakec kon­
čala študij zelo uspešno. Bil3 
sta odličnjaka, se pravi v prvem 
delu vrste kljub temu, da sta 
ves čas med študijem tudi de­
lala. Jakec je imel pri tem tudi 
to srečo, da je bil poldrugo lem 
praktikant pri veliki advokat­
ski firmi, pol leta pa pri enem 
federalnih, sodnikov.

Trda je bila njuna študijska 
doba, zlasti na graduacijski 
stopnji, toda premagala sta vse 
ovire in dosegla svoj prvi živ' 
Ijenjski cilj: uspešno končani
pravni študij. Napravi pa tak3 
trdo življenje iz mladega štu­
denta resnega moža s čutom od­
govornosti za sočloveka, kar ve­
lja za Janeza in Jakca. Pripo­
mogel pa je k temu tudi nasvet 
izkušenih, starejših ljudi. F’1*' 
tem naj bo omenjen sorojak 
Krajnikovih, ugledni dr. J°^e 
Bernik v Chicagu; pa tudi tu­
kajšnji rev. dr. Jože Gole, .ki

Dva iicva jurista
MILWAUKEE, Wis. — To sta 

Janez in James Beznik, sinova 
Jakoba Beznika in ge. Martine, 
rojene Krajnik. Po tej strani 
sta graduanta nečaka dr. Pavle­
ta Krajnika, župnika v Lorainu. 
(Seveda je James v ožjem kro­
gu poznan kot Jakec, saj se tu­
di sam rad podpiše tako, kadar 
ne gre ravno za kak uraden do­
kument.)

Na njuni poti do končanega 
pravnega študija je bilo kar 
precej trdih preizkušenj pa pri­
jetnih in neprijetnih sprememb. 
Po končani tukajšnji High šoli 
De Sales je Janez odšel na ko­
legij v DePere pri Greenbayju 
(kjer imajo svoj dom znani 
wisconsinski Packarji), po dveh 
letih pa na wisconsinsko uni­
verzo v Madison, kjer ,je'dose­
gel bachelor degree iz zgodovi­
ne in političnih ved. Seveda je 
že tedaj mislil na graduacijski
študij. Predvsem ga je mikala fdan po štiri litre mleka.

rad pomaga s svojimi nasvetu 
K Janezovemu in Jakčevem11 

uspehu iskreno čestitamo z že­
ljo, da bi jima Bog naklanj3 
svoj žegen tudi pri njunem P° 
klicnem delu. Saj dobro vesM’ 
da “commencement” pome° 
pravzaprav začetek in vstop ^ 
trdo poklicno življenje. Iskrem3 
čestitke pa veljajo vsej Bežni 
kovi družini, posebej še staršem. 
Jakobu in ge. Martini, ki sta P° 
svojih močeh nemalo priponmg 
ia k uspehu obeh graduantov- 

J. Grumovi

Mleko za dolgo življenj0
V mestecu Ocu na severnem 

Japonskem je v 113. letu umr' 
Niva Kavamoto, o katerem tic | 
jo, da je bil najstarejši Pre^',i_ 
valeč Dežele vzhajajočega sf,rl 
ca. Kavamoto je zapustil na 
vnukov, pravnukov in prap1'3^ 
vnukov. Eden od njegovih F0^ 
tomcev je danes član japonsk3 
ga parlamenta.

Kot trdijo člani Kavamoto^ 
družine, je naj starejši JaP°n j{ 
do konca življenja popil vsa
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Slovenci v Windsorju
Ko je bil v preteklem poletju 

P- Tadej Trpin, slovenski žup­
nik iz Detroita prestavljen 
Joliet, smo windsorski Slovenci 
ostali kot nekak trop brez vod­
nika. Ker smo raztreseni širom 
mesta in pripadamo k različnm 
angleškim župnijam, smo se ra­
di zbirali skupaj enkrat na me­
sec v hrvaški cerkvi ali pa v 
našem Slovenskem domu, da 
smo lahko prisostvovali sloven­
ski sv. maši. Imeli smo občutke 
tople domačnosti in povezanosti, 
ko smo poslušali božjo besedo 
in zapeli hvalo Stvarniku v 
materinem jeziku. Tega skupne­
ga bogoslužja nam zelo manjka, 
zato smo bili res veseli, ko so 
nam slovenski duhovniki v To­
rontu vsaj deloma’ rešili ta pro­
blem, ko so nam zagotovili, da 
kodo skušali po možnosti posla­
ti misijonarja k nam V Windsor 
'Vsaj! dvakrat na leto. Tako nas 
je za pretekli Božič obiskal g. 
Janez Kopač, februarja pa nam 
je sporočil, da bomo v mesecu 
marcu zopet lahko imeli duhov­
no obnovo za Veliko noč.,, In 
tako smo v četrtek, 29. marca, 
zopet z veseljem sprejeli med 
nas misijonarja, ki je tokrat 
Prišel prav iz Slovenije.

Gospod dr. Franc Perko, ki je 
Predavatelj na teološki fakulte­
ti v Ljubljani, naj je vse veselo 
presenetil s svojo prijazno pre­
prostostjo in domačnostjo; in 
Pomenki, ki smo jih imeli ob ve- 
oorih, so bili vedno nad vse pri- 
jotni in živahni.

V petek, 30., in v soboto, 31. 
marca, smo imeli v hrvaški cer­
kvi zvečer sv. mašo s pridigo in 
priliko za sv. spoved. Vkljub 
slabemu vremenu je prišlo še 
kar dosti ljudi oba večera. Sicer 
so pa bile pridige vse tri dni 
zelo poučne, koristne in času 
Primerne, istočasno pa nad vse 
Jopo podane in smo čutili, da je 
g- dr. Perko vseskozi mojster 
slovenske besede.

Pri sv. maši, ki je bila v ne- 
^oljo ob 1. popoldne, se je cer­
kvica sv. Frančiška kar napol­
nila. Temu je bil gotovo še 
vzrok, da smo imeli ta dan še 
Posebno svečanost prvega sv. 
nbhajila. Osem slovenskih o- 
trok: štirje fantki in štiri dekli- 
Ce so prvič skupno prejeli Je- 
2osa v svoja mlada in nedolžna 
srca. Tik predno je misijonar 
otroke obhajal, jim je v angle­
ščini spregovoril nekaj besed in 
hm poudarjal, kako zelo jih Je- 
2us ljubi in tudi On čaka na­
nje, prav kakor oni nestrpno 
čakajo trenutka, ko bo prišel 
v mjihova srca. Zdi se mi, da se 
le marsikateremu izmed navzo­
čih, zlasti staršem, prosilo oko, 
ko so otroci drug za drugim sto- 
Pali preci 0itar in prejeli sv. ob­
hajilo.

Po končani sv. maši so otroci 
Počakali na g. Perkota, da so se 
skupaj slikali, nato pa smo ga 
napeljali v Slovenski dom na 

avo -in prigrizek, prvoobhajan- 
Ce Pa je čakal skupen zajtrk in 
^olika, zelo lepo okrašena torta,

z letalom v Toronto. Radi se bo­
mo spominjali srečanja z gospo­
dom dr. Perkotom in mu želimo 
obilo uspeha in božjega blago­
slova na njegovih misijonskih 
potih!

, V društvu se sedaj marljivo 
pripravljamo na Materinski 
dan, ki ga bomo tudi letos 
skupno praznovali v Sloven­
skem domu s kratkim progra­
me mladine in banketom. Takoj 
za tem pa bo treba s polno paro 
na delo za Carrousel 1979 in 
naš tretjo “Slovensko vas”, ki 
bo letos 8., 9. in 10. junija, in 
upamo, da bo tudi letos tako 
številno obiskana kot lansko le­
to, o tem pa upam, da bomo še 
poročali kasneje.

M. Bah v B.B.

RAZNE NOVICE DOMA IN PO SVETU

ki J° je pripravka ga. Ani Roč­
nik.

Ko so se ljudje posedli k mi-
ie predsednik društva 

Zvon’ 
j on

g. Stane Korošec misi- 
. larJa lepo pozdravil, nato pa 

dr. Stane Bah g. Perkota 
in v kratkem nago- 

omenil nekaj značilnih po- 
njegovega življenja in

Predstavil
VOTu 
hatke

nhovniškega delovanja.
(jv ° 2ajtrku je šel g. Perko po 
^v°rani od mize do mize, tako 

S° črneli vsi priliko sprego- 
v°riti 2 njim nekaj besed in le 
,ee Prehitro je minil čas in smo

rnorali od njega posloviti, ker 
le bil

Paberki iz Winnipega
Dolga in huda zima je letos 

gospodarila v Winnipegu in Ma- 
nitobi in še marsikje drugje.
Nekaj mesecev je bila tempera­
tura vedno minus pod 30 stopinj 
Celzija. Tudi snega je bilo letos 
izredno veliko, kar se sedaj od­
raža tudi v poplavah, ki so za­
jele razne dele Manitobe.

Primerno zimi, bi lahko re­
kel, je bila tudi letošnja zuna­
nja aktivnost. Imeli smo nekaj 
zabav, ki so jih priredili cer­
kveni odbor, slovenski klub.
Tem zabavam se je pridružil 
tudi zabavni večer,, ki ga je or­
ganizirala f o 1 k 1 orna skupina 
Triglav in na kateri je bila raz­
glašena. Miss; Slovenija 1979, 
gdč. Margareta Kac.

Iz zimskega spanja nas je pri­
šel budit dr. Franc Perko, ki je 
imel duhovno obnovo 6., 7. in 8. 
aprila. Opravil je izredno dobro 
delo, saj nas je razgibal, da so 
bile vse maše zelo dobro obi­
skane, ljudje so morali precej 
časa čakati pred spovednico in 
cerkev je bila na Cvetno nede­
ljo nabito polna. Njegove teht­
ne in globoke besede pa ljudem 
še vedno odzvanjajo v ušesih in 
Srcu. Globoko se nam je vtisnil 
v dušo tudi križev pot, ki ga je 
po besedilu Sv. pisma *sam pri­
pravil.

Uspehi njegovega dela so sč , . .
poznali tudi za Veliki teden, ko leTn vsem skupinam m posamez-
je bil obisk ^zelo lep. Na Veliko

Predsednik vlade Joe Clark je 
V razgovoru z Barbaro Walters 
na ABC televiziji dejal, da ču 
ti, da bo njegova izvolitev olaj­
šala reševanje kvibeškega vpra­
šanja. Angleški Kanadčan, ki 
govori francosko, naj bi bil po 
sodbi Clarka verjetno primer­
nejši za ustvarjanje novih od­
nosov med Quebecom in ostalo 
Kanado kot nekdo iz samega 
Quebeca, posebno če je naklo­
njen Quebecu in njegovemu po­
sebnemu položaju v Kanadi.

Angleški Kanadčan na čelu 
vlade naj bi imel možnosti’ ugo­
diti Quebecu v marsičem, kar 
predsedniku vlade iz Quebeca 
ne bi bilo možno storiti.

“Jaz sem prepričan, da bomo 
z novo vlado v Kanadi sposob­
ni pokazati ljudstvu Quebeca, 

ki morda dvomi o tem, ali 
naj ostane v tej državi —, da je 

teku nova igra in da so novi 
razlogi za to, da ostanejo v ka­
nadski skupnosti,” je dejal Joe 
Clark,

On bo imel tudi večjo mož­
nost prepričati angleško govo­
rečo Kanado o potrebi spre­
memb za Quebec. Važno je pri­
znati pomen kulturne politike 
za Quebec in mu dati nadzor 
nad njo v okviru nove ureditve 
odnosov med osrednjo vlado in 
vladami pokrajin.

*
V Quebecu med tem vneto 

razpravljajo o ukrepih, ki jih 
pripravlja pokrajinska vlada v 
zvezi z ljudskim glasovanjem 
kot korakom na poti k suvere­
nosti Quebeca. Ljudsko glaso­
vanje naj bi bilo predvideno, 
kot trdijo neuradni viri, na 13. 
november, letos.

• <
Nova kanadska vlada še ved­

no misli na selitev svojega po­
slaništva v Izraelu iz Tel Aviva 
v Jeruzalem, četudi Arabci ta 
korak ostro obsojajo in grozijo 
Kanadi z gospodarskim bojko­
tom. Predsednik vlade Joe 
Clark je dejal, da bo Kanada, 
predno se bo odločila za selitev 
poslaništva, zahtevala pismeno 
jamstvo od Izraela o nemote­
nem, prostem dohodu v Jeruza-

noč ni bilo še pikoli toliko lju­
di. Razveseljivo je bilo posebno 
to, da je bila Velikonočna vigi- 
lija le za spoznanje manj polna, 
kot božična polnočnica. Upam, 
da je tudi notranje doživetje 
velikonočnih praznikov bilo ta­
ko bogato. Mogočno so zvenele 
pesmi z vstaj enjsko vsebino. 
Zato velja pevcem, organistka­
ma in vsem ostalim, ki so sode­
lovali pri obredih in pripravah, 
vse priznanje.

Med duhovno obnovo je 10 
malčkov prvič v spokorni po­
božnosti priznalo svojo grešnost 
in potrebo po božjem usmilje­
nju. Obenem so tudi prvič pri­
stopili k spovedi. V nedeljo, 
maja, pa so skupaj s svojimi 
starši prvič pristopili k obhaji­
lu in prejeli Jezusa pod podo­
bama krnha in vina. Po maši 
so imeli skupni zajtrk v dvora­
ni.

V nedeljo, 13. maja, je bila 
proslava Materinskega dneva. 
Po zadnji sv,, maši je bilo kosi­
lo, ki so ga pripravili materam 
na čast možje naše slovenske 
skupnoati. Matere so bile po­
strežene zastonj. Obdarovane,so 
bile z nageljnom. Otroci iz slo­
venske šole so jim pripravili 
skupaj s pevci in plesalci pri­
jetno popoldne.

Učiteljem, slovenskemu klu­
bu, slovenskemu odboru za 
ljudsko umetnost (Slovenian

Predno
povabljen še na kosilo, Fork Arts Council) in vsem,

se je ob 7. zvečer vrnil so kakorkoli sodelovali, gre vse

nikom različnih ver in državne 
pripadnosti.

Ko je nekdo gripomnil, da “se 
ne izplača jokati po razlitem 
mleku”, je dobil,odgovor, dd je 
ta rek veljal v času, “ko je kvart 
mleka stal en nikel”.

*
Pristaniško delavstvo v Brit- 

ski Kolumbiji se je odločilo 
vrniti na delo, predno se je po­
ložaj tako zategnil, da bi mo­
ral vanj poseči parlament.

priznanje in zahvala.
Vendar letošnje zimsko spa­

nje ni bilo popolno spanje. 
Imeli smo veliko sestankov, na 
katerih smo iskali način, da bi 
bila med nami resnična edi­
nost, da bi veje naše skupnosti 
čutile to medsebojno poveza­
nost in tako uspešneje šle proti 
cilju skupne koristnosti. Mislim, 
da lahko rečem, da smo našli 
lepo medsebojno razumevanje, 
pripravljenost in povezanost, da- 
si smo morali včasih iti tudi 
skozi viharje. Pri tem smp pri­
šli do spoznanja, da je za med­
sebojno razumevanje najprej 
nujno potreben iskren medse­
bojni pogovor. Drugo spoznanje 
pa je, da so za rast potrebne na­
petosti. Toda teh napetosti se ne 
smemo ustrašiti, 'temveč se mo­
ramo z njimi pogumno in iskre­
no soočiti. Rezultat je, da se ro­
di nekaj novega, lepšega, bolj­
šega.

B.B.

Zvezna letalska uprava ZDA 
je odredila pregled tudi vseh o- 
stalih širokih velikih potniških 
letal, ko so razpoke v nosilcu 
motorjev DC-10 vzbudile dvom 
v popolno varnost teh letal. Gre 
za letala Boeing 747, Lockheed 
L-1011 Tristar in A-300 Airbus. 
Vsa ta letala so ohranila dovo­
ljenje za letenje, dokler ne bodo
odkrili kaj sumljivega.

*
Poročevalec zahodnonemške- 

ga časopisa Der Spiegel Erich 
Wiedeman je po daljšem iska­
nju odkril bivšega diktatorja 
Ugande Idija Amina v bližini 
mesta Tripoli, kjer živi v nekem 
hotelu z dvema ženama in ne­
kaj otroci kot gost predsednika 
Libije Kadafija. Amin je dobro 
zastražen in se večji del drži v 
svojem stanovanju v hotelu 
Shati Andalus, 12 milj od Tri­
poli j a, glavnega mesta Libije.

Amin -ni zbral nobenega bo­
gastva. Živi od miloščine Libij­
ca ...,” je dejal Wiedeman, ki 
je mogel svoje odkritje sporoči­
ti urednikom svojega lista šele, 
ko so ga libijske oblasti spustile 
iz zapora, kamor so ga vtaknili, 
ko so odkrili, da “vohuni” za 
Aminom.

Uganda zahteva vrnitev Ami­
na, da ga bo postavila pred so­
dišča za nasilja, ki jih je vršil 
nad prebivalci. Libija, ki je 
podpirala Amina v njegovem 
boju proti domačim nasprotni­
kom in Tanzanijcem, kot islam­
skega sovernika, zahtevi po vr­
nitvi Amina verjetno ne bo u- 
stregla.

*
Vodnik Hitlerjeve vohunske 

službe proti Sovjetski zvezi 
Reinhard Gchlen, ki je vodil 
vohunsko službo po vojni za 
Zvezno republiko Nemčijo, je 
pretekli teden umrl na svojem 
domu na Bavarskem v starosti 
77 let.

Kanadski obrambni minister 
Allan McKinnon je dejal, da je 
skoraj opustil misel na odkup 
F-14 lovskih letal, ki jih je ku­
pil v ZDA Iran v času šahove 
vlade. Povedal je, da se bo ver­
jetno odločil za izbiro letal F-18 
A in F-16, kot se je že preje 
tudi njegov liberalni prednik.

¥
Porast dobička kanadskih 

družb v prvi četrtini letošnjega 
leta je dosegel 49% napram o- 
nemu lani in je bil največji v 
zadnjih petih letih.

Zadnja vrtanja na Sable Is­
land so odkrila nova nahajali­
šča naravnega plina. Skupno 
sodijo, da je tega možno načr­
pati preko 2 trilijonov kubičnih 
čevljev, kar jamči za rentabil 
nost gradnje posebnega voda z 
otoka na kopno Nove Scotie, 
215 milj daleč. Ta plin bo pre­
cej izboljšal oskrbo pokrajin ob 
atlantski obali, saj bi ga naj 
bilo na razpolago najmanj 250 
kubičnih čevljev dnevno, ko bo 
plinovod zgrajen.

; ■ 'i *
Oblasti so pretekli teden pr­

vič po svetovni vojni dovolile 
na Telovo cerkveni procesiji po 
nekdanji poti skozi sredo me­
sta. To naj bi bil znak dobre vo­
lje komunističnih oblasti v okvi­
ru novega duha po obisku pape­
ža Janeza Pavla II. na Polj­
skem.

Med večerjo v Beli hiši pre­
tekli teden je nekdo vprašal 
predsednika Carterja, kaj misli 

morebitni kandidaturi sen. 
M. E. Kennedyja za predsedni­
ka ZDA. Dobil je odgovor: “Jaz 
sem pripravljen za prihodnje 
leto. Če bo Kennedy kandidi­
ral, da bom nabil po riti.” Odgo­
vor je bil precej nenavaden, 
zato je vprašalec prosil pred­
sednika, naj odgovor ponovi. Ta 
je to storil in s tem odstranil 
vsak dvom.

Predsedni kove besede so 
vzbudile precej zgledovanja in 
pikrih pripomb.

Ko so vprašali sen. M. E. Ken­
nedyja, kaj misli o predsedni­
kovih besedah, je odgovoril, da 
so ga morali narobe razumeti, 
da je predsednik dejal, da “ho­
če tepsti inflacijo”. Nekaj dni 
kasneje je sen. Kennedy dejal: 
“Vedel sem, da je Bela hiša za 
mano, nisem pa mislil, da tako 
blizu!”

Nobenega dvoma ni, da pred­
sedniku Carterju besede, ki jih 
je izrekel na račun sen. Kenne­
dyja, niso v posebno čast.

♦
Predsednik rodezijske vlade 

Muzorewa je dejal, da ne more 
jamčiti, da ne bi prišlo do ka­
kega napada na Zambijo v ča­
su, ko bo tam kraljica Elizabe­
ta II. tekom zasedanja predsed­
nikov vlad britanske skupnosti
v Lusaki v letošnjem avgustu.*

Ko je britanska vlada objavi­
la davčne spremembe in dvig­
nila prodajni davek, je vse drlo 
v trgovine, da nakupi, kar le 
more, predno bo davek povišal 
ceno.

Dež, slana, sonce
Nepričakovano je 3. maja sneg 

pokril Tolminsko in Gorenjsko 
ter napravil veliko škode. Pre­
finjene so bile telefonske in 
brzojavne zveze, prekinjena na 
več krajih električna napeljava. 
Ponekod na Tolminskem je pri­
šlo do plazov, ki so zaprli ceste 

Ko se je dva dni nato zvedri- 
o, je mrzla jasna noč prinesla 

slano, ki je napravila veliko 
škodo na vinogradih in sadnem 
drevju, pa tudi na zelenjavi in 
nekaterih poljščinah.'

Usihanje vodnih virov
V Pomurju razmišljajo o pre­

skrbi z vodo, ko poraba te z raz­
vojem industrije raste. Vzrokov 
za zaskrbljenost o preskrbi Po­
murja z vodo, gledano bolj dol­
goročno, je več kot dovolj. Zafo 
je zadnji čas za temeljite razi­
skave na osnovi že znanih dej­
stev. Tako v tej pokrajini, ki jo 
prečka reka Mura, zaradi one­
snaženosti njene vode ne more­
jo računati na ta vir preskrbe.

Zaskrblja dejstvo, da ima ta 
del Slovenije naj nižje povprečje 
padavin, stanje poslabšuje ne­
propustna geološka sestava za­
lednega hribovja Goričkega in 
Slovenskih goric, kar prepreču­
je ustvarjanje večjih zalog pod­
zemne vode. Prodnati nižinski 
predeli imajo sicer podtalnico, 
toda ta je zelo plitva in tako iz­
postavljena onesnaženju...

Polj canski planinci 
slavijo 50-letnico

Poljčanski planinci bodo pro­
slavili 50-letnico svojega delo­
vanja z obsežnim programom v 
juniju in septembru. Razvili bo­
do svoj prapor in organizirali 
srečanje planincev na Boču, na 
katerem bodo odprli prenovljen 
planinski dom.

V Sloveniji so umrli:
25. maja
V Ljubljani: Amalija Gruden, 

roj. Doljak, Julka Novak, Do­
minik Čuk, Marija Debeljak, 
roj. Novak;

v Bizoviku: Ivana Bricelj (Po­
tokarjeva mama);

v Dravljah: Jože Peternelj;
v Višnjah: Jakob Zavrl;
v Ovšišah pri Podnartu: Ciril

Dernič.

26. maja
Na Smledniku: Alojz PIruševar;
v Ljubljani^ Antonija Dolšek, 

roj. Novak, Alojz Mlakar, 
Dragan Jankovič, Marija Va- 
sič, roj. Bedič, Vera Setnikar 
roj. Kos, Marija Langof, roj. 
Žabjek, Jožefa Kuštrin, roj. 
Renčelj;

na Dobovcu: Leopold Jerše;
v : Ponikvah pri Grobelnem: 

Franc Jošt;
v Idriji: Stojan Tratnik;
v Gorenji vasi nad Škofja Loko: 

Frančiška Košiček, roj. Pro­
stor. '

27. maja
V Tržiču: Ivana Strmole; 
v Kranju: Kalist Kosmač;
v Ljubljani: Franc Karlovšek, 

Ivana Oter, roj. Muzga, Anton 
Kodrič;

V Komendi: Marija Kepic, roj. 
; Kristan.

28. maja i i

V Ljubljani: Karel Mihelič,
Marija Kranj ec j roj. Lavtižar; 
Ana Reiner, roj. Hebcnstreit;

v Kopru: Henrik Minkuš; 
na Jesenicah: dr. Ana Zalokar, 

roj. Kos.

2!). viaja
V Ljubljani: Primož Škriba, A- 

lojzija Kravcar, roj. Gregor­
čič, Marija Sesek, roj. Kre­
gar, FTančiška Jančar, roj, 
Hočevar, Marica Kranjec, 
Ivan Turk;

na Škofljici: Kardl Skubic; 
na Vrhniki: Marjana Smuk; 
v Boštanju: Kristina Pfeifer; 
v Podkumu: Stanislav Štepic; 
v Hrastniku: Silvester Musar; 
v Dol. Kamencah: Jožica Kle­

menčič;
v Mekinjah: uršulinska sestra 

Marija Cirila (Jožefa) Zu­
pančič.

30. maja
V Ljubljani: Ivo Tomc;
v Zagradcu: Anton Koncilja; 
na Bregu pri Litiji: Ana Štok, 

roj. Ponebšek;
v Boh. Bistrici: Franc Razdrih.

31. maja 
V Lučah ob Savinji: Veronika

CLEVELAND, O.

MALI OGLASI
For Rent

o Room single. Inquire at 1144 
Norwood Rd.

I (72-73)

Jez-Stoglejeva; ^
v Ljubljani; Ivan Sirnik, Iva 

Tominc, Milena Rehberger, 
roj. Bidovec, Marija Centa, 
roj. Jaklič, Peter Uršič, Ma­
rija Vrečar, roj. Virant; 

na Jesenicah: Daniel Škoda, 
Konrad Ažman;

v Polju: Marija Volčanšek, roj. 
Baumgartner.

Čitateljem na področju Veli­
kega Clevelanda priporočamo za 
novice iz Slovenije poslušanje 
slovenske radijske oddaje “Pe­
smi in melodije iz lepe Slovenl- 
je” na univerzitetni postaji 
WCSB 89.3 FM vsak dan od po­
nedeljka do četrtka ob 6. zve­
čer in ob nedeljah od 12. do 
l. popoldne, ki jo vodita dr. Mi­
lan in ga. Barbara Pavlovčič. 
Novi naslov postaje je: 1990 E. 
221 St., Euclid, Ohio 44117.

---------------- G i)

Malo plodne zemlje
OSLO, Nor. — Od celotne po­

vršine Norveške je manj kot 
10% zemlje primerne za obdela­
vo.

CLEVELAND, O.
MALI OGLASI

SHEETMETAL 
LAYOUT/FITTER

Experience in miscellaneoug 
fabrication of sheetmetal and 
light structural and plate. Must 
be able to work with prints. 
Overtime, high hourly rate. 
Must have at least 5 years ex- 
oerence. Position with advance­
ment. Apply in person:

E & W Services, Inc.
7876 Enterprise Dr. 

Mentor, Ohio 
951-1500

V I
Ih I 

'1

WELDER
Must be experienced in arc, 

mig and tig. Take pride in work 
for miscellaneous job shop fab­
rications. High hourly rate, 
overtime, excellent benefit pac­
kage, steady work with variety. 
Apply in person:

E & W Services, Inc.
7876 Enterprise Dr. 

Mentor, Ohio 
951-1500

(72-74)

Prirejevalec 
pločevine

Skušen v različnih izdelavah 
pločevine ter lahkih gradiv in 
plošč. Mora biti sposoben de­
lati po načrtih. Nadure, visoka 
urna plača. Mora imeti vsaj pet 
let skušnje. Položaj z napredo­
vanjem. Javite se osebno:

E & W Services, Inc.
7876 Enterprise Dr.

Mentor, Ohio 
951-1500

Varilec
Mora biti skušen v ločnem 

varjenju in rezanju po modelih 
Ponos v opravljanju različni! 
del v izdelavi. Visoka urna 
plača, nadure, odličen skupek 
robnih koristi, stalno delo z 
različnostjo.

Javite se osebno:
E & W Services, Inc.

7876 Enterprise Dr.
Mentor, Ohio 

951-1500
’ ' i ‘l (72-76)

ČLANI
SLOVENSKE PRISTAVE

iščejo oskrbnika za Pristavo 
ter za letošnjo sezono človeka 
za drobno prodajo. Interesent j e 
raj kličejo tajnika na 881-6762.

(69-74)

Sewing Machine Operator
Experienced in sewing with 

industrial sewing machine. Sal­
ary plus bonus. Union shop with 
benefits. 451-7703.

(70-72).

Čistilnica oblek naprodaj
Čistilnica oblek, ki ima veliko 

posla s popravljanjem in prena- 
rejanjem obiek, je naprodaj v 
Collinwoodu. Kličite 531-6680.

(67-72)

Popravilo hiš
Za vsa popravila na hiši, zu­

naj in znotraj, kličite 881-0683 
po 5:30 zvečer.
____________________________(x)

Rojaki pozor
Izvršujem zidarska in mizarska 
dela, pleskam hiše zunaj in zno­
traj, izvršujem električno in 
vodno napeljavo, popravljam 
strehe. Kličite po 5. popoldne 
tel. 881-5439.

(S7-76)

House For Sale
By owner. Large 10 Rootm —- 

2 family. Prime Euclid Babbit; 
Rd. location. Excellent invest­
ment property. Lot size 76;x38J. 
May be zoned commercial!. 

$05,000 Call 442-2*751
(71-73),

Stanovanje oddajo
Oddajo. 3 neopremljene sobe 

in kopalnico na E. 71 St. odra­
slim, spodaj, hič živali. Kličite 
361-0989 po 4. uri.

' (21-77Y
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AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 20, 1979

Ameriška Domovina prva dva tedna v juliju 
ne bo izšla zaradi počitnic svojega osobja

Ameriška Domovina je v zadnjih letih zmanjšala šte­
vilo svojega osobja na skrajno možnost. Vsakdo v tiskar­
ni je neobhodno potreben, prav tako ima Ameriška Do­
movina samo enega urednika, ki mora biti vedno na me­
stu, če naj list redno izide.

Pri tako omejenem številu osobja more to. do nekaj 
oddiha le tako, da gre na kratke počitnice tudi sam list. 
Ameriška Domovina v prvih tednih julija ne bo izšla. 
Zadnja številka pred počitnicami bo izšla 29. junija, prva 
po njih pa 16. julija 1979.

Vse, ki imajo nujna sporočila, sestavke, napovedi in 
vabila za prireditve in nastope v juliju, prosimo, da te 
pošljejo v objavo tako, da, bodo najkasneje 27. junija v 
rokah urednika, če naj bodo objavljeni še pred počitni­
cami.

na svoji rami ženino desnico;
— šele tedaj je pričela dihali 
prosteje. •

“To je stara kača, ki je bil, 
kakor se je zdelo enkrat, podo­
ben dobrovoljnemu gadu, toda 
danes sem spoznal v njem mo­
drasa, ki že davno ni mogel iz- 
brizgniti svojega strupa ..

Premislova glava se je neho­
te sklonila, in njegovo čelo se 
je dotaknilo nežnih, kakor iz 
naj dražje svile tkanih Dragu- 
škinih las ...

“Hotel si reči, ata, kam sedaj
— Kajne, da si hotel? — Povem 
ti, kam bi šli lahko.”

Otokarjeva glava je bila ved­
no povešena in zdel se je, da oče 
ne sliši hčerkinega vprašanja.

“Za očetom Dobrogostom poj- 
demo ... Ata, mi ga moramo

Vaclav Beneš-Trebizskpr

KRALJICA DAGMAR
ZGODOVINSKI ROMAN

najti. Boljše, kakor med takimi 
ljudmi, nam bo pri onih, kate­
rih nismo še nikdar videli... 
Boš videl, da se snidemo z 
njim...”

Premisi je uprl zdaj pogled v 
svojo soprogo.

“S teboj pojdem v širni svet. 
Tvoja zemlja je moja zemlja.” 

Gospa Adleta je hotela še pri­
staviti: “Tvoje ljudstvo je moje 
ljudstvo in tvoj, grob je moj 
grob,” toda še o pravem času je 
umolknila; Draguška bi bila te 
besede popolnoma razumela, 

“Res smo še bolj zapuščeni 
kakor tamkaj oni ptič, ki ima 
komaj svoje lastno gnezdo!”

Na Premislove oči so naen­
krat legle megle, težje od onih. 
ki se vlačijo v listopadu nad tu­
kajšnjo pokrajino. ..

Imenik raznih društev

Stari ljudje so navadno krat­
kega spomina; toda ta lokavec 
je bil vendar le preveč kratkega 
spomina. Skoro še niso minula 
niti tri leta, odkar je sam klical 
na pomoč češkega kneza Oto­
karja. Tedaj mu je bilo zelo 
mnogo na tem, da ga dobi :na 
svojo stran; in Otokar ni odre­
kel Svoje pomoči staremu so­
vražniku vsega, kar je bilo, če­
škega. Tudi je izzval tako proti 
sebi Rdečebradca in ga razdra­
žil tako, da je moral odstopiti 
kameniti vojvodski prestol dru­
gemu ter zapustil svojo domo­
vino.

In danes ta Henrik Lev če­
škega kneza Premisla Otokarja 
— ni poznal... Dobro je pogo­
dil, ko je rekel, da nima niti 
ped lastne zemlje in da mora 
biti vesel, če mu da kdo streho 
za nekoliko noči.

K Premislu se ni priznaval 
že niti njegov lastni svak in je 
bil pripravljen, izdati ga poma­
gačem Henrika Bretislava pod 
pogojem, če bo Mišenj v bodoča

varna- pred sovražnikovimi na­
padi ...

Nad mlado glavo sina Vladi- 
slavovega so prišla huda leta z 
neznosno težo. Sovražnikov je 
bilo proti njemu vse polno in 
verne duše skoraj nikjer, ka­
morkoli se je ozrl.

Edina tolažnica mu je bila 
njegova soproga, zvesta, dobra 
gospa, ki je z njim vred prena­
šala z neizmerno potrpežljivost­
jo vso bedo in vso žalost, kate­
rih se je nakopičilo okoli teh 
dveh glav tolika, da je težko 
povedati. In edino njegovo ve­
selje je bila — Draguška... Ko 
se je odločil, da se napoti na 
Henrikov dvor, mu je soproga 
padla v naročje, in hčerka ga je 
prijela za roko, da se ni bilo 
mogoče oprostiti. Moral ju je 
vzeti s seboj. Komu bi se tudi 
v tujini lahko izročil v varstvo.

In ko mu je danes sedla Dra­
guška na koleno, ko mu z belo 
ročico pobožala temno čelo, ko 
so mu zažvrgolela kot slavčevo 
petje njena usta in ko je začutil

Za zanesljivost in stvarnost cen 
pri “kupovanju” ali prodajt 

Vašega rabljenega avtomobila 
se Vam priporoča slovenski rojak 

Frank Tominc lastnik

CITY MOTORS
5413 Sl, Glair five. lei. 881-2388

MULLALLY POGREBNI ZAVOD

Nahaja se med Memorial Shoreway in Lake Shore Blvd.
365 E. 156th St. KE 1-9411

if Vse predpriprave v naši posebni privatni sobi. 
if Vera. narodnost in privatni običaji upoštevani. 
it Partemi prostor. Zračevalni sistem,

Z4 črna ambulančna posluga In aparat za vdihavanje kisika.

MAPLE HEIGHTS POULTRY & CATERING
17330 Broadway Maple Heights
Naznanjamo, da bomo odslej nudili kompletno postrežbo (catering ser­
vice) za svatbe, bankete, obletnice In druge družabne prireditve. Za 
prvovrstno postrežbo prevzamemo popolno odgovornost. Na razpolage 
vseh vrst perutnina. Se priporočamo:

ANDY HOČEVAR in SINOVI
Tel. j v trgovini MO 3-7733 — na domu MO 2-2912

Slovenski domovi
SLOVENSKI NARODNI DOM 

NA ST. CLAIR AVE. 
SLOVENIAN NATIONAL HOME 

6409 St. Clair Avenue
President — Edward Kenik 
Vice Pres. — Albin Lipoid 
Secretary — Frances M. Tav­

čar
Treasurer — Josephine A. 

Stwan
Rec. Sec. — Julia Pirc 
Legal Advisor — Charles Ipavec 

Josephine Zakrajšek 
Mary Balls 
Antonia Zagar 
Edward Gradac 
June Price 
James Novak 
Stan Mezic 
Louis Arko 
John E. Leonard 
August Pust 
Ann Opeka 
Frank Azman 
John Milakovich 
Ann Marie Zak 
Louis Peterlin, Jr.

Alternates — Angela Lube, Louis 
Azman

Seje direktorija so vsak arugi 
torek v mesecu v sobi nasproti 
urada S.N.D. Začetek ob 8 uri 
zvečer. Uradne ure — vsak dan od 
11 do 4. Tele: 361-5115.

DOM ZAPADNIH SLOVENCEV 
6818 Denison Ave.

Predsednik — Joseph Klinec 
Podpredsednik — Robert Prince 
Blagajnik — Joseph Piilitz 
Zapisnikaca — Marie Estanek 
Finančna-tajnica — Pauline Ste- 

pic

Nadzorniki — Marie Estanek, Ma­
rie Zeitz, James Prince 

Seje vsaki tretji petek v mesecu 
ob pol 8 uri Zvečer.

FEDERACIJA SLOVENSKIH 
NARODNIH DOMOV

OFFICERS FOR 1978:
President — Frank Mahnič 
Vice President — Anthony Sturm 
Secretary Treasurer — John Ha- 

bat, 299 East 257 St., Euclid, Ohio 
44132

Corresponding Sec’y. — Ella 
Samanich

Recording Sec’y- — Rudy Pivik 
Executive Sec’y. — Charles F. 

Ipavec
Auditors: Mary Dolšak, William 

Jansa, Pauline Stepic 
Legal Counsel, Charles F. Ipavec

Auditors: Al Marn, Ike Kocin, 
Frances Somrak

House Committee: Louie Legan. 
Jack Videtec, Frank Podlogar: 

Remaining directors: John, Habat, 
Adolph Koresec, August Dragar, 
Jeanne Somrak

Delegates to Federation: John
Habat, Joe Ferra, Louis Legan., Al­
ternate: Sophie Magayna 

Meetings every fourth Monday of 
each month at 7:30 p.m.

SLOVENIAN WORKMEN'S HOME 
15335 Waterloo P.d 

Cleveland, Ohio 44110
President — Anthony Sturm 
1st V-Pres. — Steve Shimits 
2nd ice-Pres. — Mary Dolšak 
Fin. Secy. — Millie Bradač 
Treasurer — John Prince 
Rec. and Corresp. Secy — 

Cecelia Wolf
Auditors: Ann Kristoff, Chmn., 

Frank Bittenc, Steve Shimits, Frank 
Grk, Stanley Grk 

House Committee: Frank Kristoff, 
Boris Kozel, Frank Koss, Rudy 
Zakely, Frank Tolar, William Bayuk 

Trustees: Frank Grk, Tony Umek 
Alternates: Jennie Marolt and 

Steve Shimits
Legal Advisor — John Prince 
Meetings hold every fourth Thurs­

day or the month at 8 p.m.
Office Hours: Monday, Wednes­

day and Friday from 7 to 9 p.m.

LADIES AUXILIARY OF 
SLOVENIAN WORKMEN’S DOME 

15335 Waterloo Road 
Officers for 1979

President: Jennie Marolt 
Vice-Pres.: Mary Dolšak 
Secy-Treas: Cecelia Wolf 
Rec. Secy: Florence Slaby 
Auditors: A.nn Kristoff, Mary 

Koss, Bertha Dovgan
Publicity: Josephine Tomsic 

Fish fry and other dinners every 
Friday from noon to 8 p.m.

Take-outs, available — 481-5378

Fajnik: John Hrovat,
14101 Glenbrook Blvd 
Kucbd, Ohio 44117 
lei. 031-3134 
Blagajnik: John Troha 
Zapisnikarica: Jennie Fatur 
'Jadzorm udDor: Mary Kobal, 

Pauline Burja, Josephine Trunk' 
Zastop. za fed.: Frank Karun,:

John Kavšek, Frank Cesen Jr, Tony 
Mrak, William Kennick.

■oeje so viako prvo sredo v me 
seču ob 1. uri popoldne v SDD, n«, 
•ib 1.1 Kectier Ave.

KLUB LJUBLJANA 
Predsed. Kristina Kovach, pod- 

predsed. Steffie Jansa, tajnica 
Mae Fabec, 6015 Cedar Wood Rd., 
Mentor, Ohio 942-3785; blagajnik 
Tony Yerak zapisnikar Louis Lod- 
vik. Nadzorni odbor* Josie Škabar, 
Eddie Hampiri, Anna Bracklow. 
Kuharica Mary Dolšek. Frank Ru­
pert, stric; Pevovodja Frank Rupet. 
— Seje se vršijo vsak zadnji torek 
v mesecu ob 8, uri zv. v SDD na 
Recher Ave.

SLOVENIAN HOME 
15810 Holmes Avenue 
Cleveland, OH 44110

President — Sophie Magayna 
Vice-Pres. — Frank Ferra 
Financial See. — Frank Koncilja 
Treasurer — Joe Ferra 
Recording Sec. — rank Hren

GRDINOVfl POGREBNI mm
i»53 East 82 St 

17018 Laka Sbov* Blvd.

131-288«

«31-6300

GRB2NQVA TRGOVINA S POHIŠTVO!
15301 Waterloo Road

■•1 ' C bbl -i; b:1 ■ c-. ■ -

531-123«

NEW ENLARGED & REVISED EDITION! 

SLOVENIAN INTERNATIONAL COOKBOOK

WOMEN'S GLORY - THE KITCHEN
To order, send $6.00 including postage, per copy to:

Slovenian Women’s Union 

431 N. Chicago Street — Joliet, III. 60432

ČE SE SELITE
Izpolnite ta odrezek in ga nam takoj pošljite. Ni potrebno 
da nam pišete pismo. Naslove menjamo dvakrat tedensko. 
Navedba starega naslova je nujna

AMERIŠKA DOMOVINA

6117 SL Clair Ave. Cleveland, Ohio 44103

Moj novi naslov; ..... ................ ................................................ .......

MOJE IME: .................................... ....................... ...........................

Moj stari naslov: ....................... ............................................... .......

PROSIMO. PIŠITE RAZLOČNO

SLOVENSKI NARODNI DOM. 
MAPLE HEIGHTS, OHIO

Predsednik Louis Fink, podpred­
sednik Fred Filips, tajnik Emil Mar- 
tinsek, blagajnik Joseph Stavec 
zapisnikarica Anna Ranik, nadzor­
niki Frank Uroancic, Al Glavic in 
Anton Kaplan, gospodarski odboi 
Al Glavic, Millie Lipnos, Anton Ka­
plan in Albert Lipnos, odborniki; 
Anton Perušek,' Antonia Stokar, 
Louis Kastelic in Robert Hočevar, 
Anton Stimetz, Louis Ferfolia. Seje 
vsaki četrti torek v mesecu ob 7:30 
zvečer, v SND, 5050 Stanley Ave., 
Maple Heights, Ohio.

LADIES AUXILIARY OF 
EUCLID SLOVENIAN SOCIETY 

HOME
20713 llecher Ave., Euclid, Ohio
President, Mary Kobal 
Vice President, Christine Kcvatch 
Recording Secretary, Marica Lo­

kar
Secretary and Treasurer Mary 

Ster, 1871 Rush Rd., Wickliffe, Ohio 
Tele.: 944-1429 

Audit. Committee: Christine Ko- 
vatch, Anna Kutcher, and Danica 
Hrvatin

FISH FRY’S SERVED EVERY 
FRIDAY FROM 11 AM TO 8:30 PM 
AND OTHER MENUS.

UPRAVNI ODBOR KORPORACIJE 
“BARAGOV DOM”, 6304 St. Clair 

Ave. Cleveland, Ohio 44103
Predsednik Frank Grdina, pod­

predsednik in upravnik Stane Vid­
mar, tajnik Janez Ovsenik, blagaj­
nik Anton Oblak, oskrbnik Janez 
Košir, knjižničar Frank Cerar, od­
borniki: Frank Tominc, John Zakel, 
Frank Kamin, Frank Sleme, Joe 
Starič, Jože Tominec, svetovalca: 
Karel Strnad in Lojze Bajc. —Dom 
ima prostore za razne prireditve. V 
Domu je Slovenska pisarna in knjiž­
nica. Telefonska številka je: 881- 
9617.

KLUB SLOVENSKIH 
UPOKOJENCEV

ST. C LA IRSKO OKROŽJE 
Predsednica Josie Zakrajšek, 
podpredsednica Mary Jeraj 
tajnik Frank Capuder, 6210 

Schade Ave., Tel. 881-1162 
blagajnik Andrew Kavcnik 
zapisnikarica Cecilija Šubel 
nadzorni odbor John Skrabec, 

Anton Žakelj, Jennie Vidmar 
veselični odbor Frances Tavžel, 

Michael Vidmar
gospodarski odbor Michael Vid 

mar. Nove člane in članice spreje 
majo pri vseh starostih, kadar sto­
pijo v pokoj.

Seje se vršijo vsak tretji četrtek 
v mesecu ob 2. uri popoldne v spod­
nji dvorani v SND na St. Clair Ave.

Delegati za Fedr. seje so Cecilija 
Subelj, Lloyd Neva Patterson, Mi­
chael Vidmar, Josie Zakrajšek.

ŠTAJERSKI KLUB
Predsednik, Tone Zgoznik 
Podpredsednik, Rudi Pintar 
Tajnica, Slavica Turjanski L-
Blagajničarka, Kristina Srok 
Gospodar, Janez Goričan 
Pomočnik, Konrad Peklar

Odborniki ,
Rose Jaklič, Agnes Videryot 

Kazimir Kozinski, Tonica Simiče - 
Frank Fujs, Jože Simiček 

Nadzorni Odbor.
Božidar Ratajc, Jože Fujs, SteD 

Maje, Mirko Glavan
Razsodišče

-Avgust Sepetavec, Anka Koren’ 
Pepca Feguš

Kuharice
Elza Zgoznik, Milica Glavan

Pomočniki
Stefi Dalič, Angela Radej, CiciW 

Lubej, Tone Meglič

KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 
NA WATERLOO RD.

Predsednik — Walter C. Lampe 
Podpredsednik — Steve Shimits 
Tajnik-Blagajnik — Albert Co- 

merschek, 924 E. 223 St., Euclid, O. 
44123, tele. 731-8698.

Zapisnikarica: Helen Vukčevič 
Nadzorniki — Celia Wolf, Ann 

Kristoff, Joseph Mateyka
Družabni odbor: Steve Shimits, 

Ann Kristoff, Walter C. Lampe,i 
Alice Božic, Celia Wolf.

Porčevalca v slov. in eng. —Celia: 
Wolf, Ann Kristoff.

Delegatje federacije upok. klu­
bov — Al Comenschek, Steve Shi­
mits, Joe Bajec, Louis Jartž, Honor-, 
ary: Walter C. Lampe.

Glavna kuharica, Mary Dolšak 
Seje so vsak drugi torek v mesecu 

ob 1. popoldne v S.D.D. na 15335 
Waterloo Rd.

KLUB UPOKOJENCEV 
HOLMES AVENUE

Predsednik Joseph Ferfa 
Podpredsednik Louie Legan 
Tajnica in blag. Mrs. Sophie Ma­

gayna, 315 E. 284 St., Willowick, 
Ohio 44094, tel. 943-0645.

Zapisnikarica Mary Lavrich 
nadzornice: Christine Bolden, Mary 
Gornik, Maxy Marinko, zastopniki 
za Federacijo; Joseph Ferra, Tony 
Boldin, Mary Marinko, Mary Habat, 
in Sophie Magayna. Namestnik — 
Louie Legan.

Seje in sprejemanje novih člarnn 
vsako drugo sredo v mesecu ob 1 
uri popoldne v Slovenskem domi 
na Holmes Avenue.

FEDERATION OF AMERICAN 
SLOVENIAN PENSIONERS 

CLUBS
President — Josephine Zakrajšek 
1st V. Presd. — John Taucher 
2nd V. Presd,. — Steve Shimits 
Secretary — Sophie Magajna 
Treasurer — Joseph Ferra 
Recording Sec’y. — Louis Jartz 
Auditors: — Tony Mrak, Joseph 

Bnjec, Anton Bolden

SLOVENSKA PRISTAVA
Predsednik — Pavle Lavriša
Tajnik — Stane Mrva ml. tel. 881- 

6762, 1056 E. 67 St., Cleveland, OH 
44103

Zapisnikar —- itko Sleme
Blagajnik — John Hočevar ml.

Odborniki
Slavko Grajžl, Janez Hočevar st, 

Metod Ilc, Nada Kozjek, Tone Lav­
riša ml., Frank Leben, Frank Lov­
šin, Mary Malovrh, Filip Oreh, 
Marjan Ovsenik, Lojze Petelin ml., 
Stane Frisian, Mimi Režonja, Stane 
Rus, Ferdinand Sečnik, Dorothy 
semen, Rudy Špehar, Janez Varšek.

SKD TRIGLAV 
MILWAUKEE, WIS.

Predsednik — Karel Dovnik 
Pod predsednica— Franci Menčak 
Tajnica — Marička Kadunc 
Blagajničarka — Mary Coffelt 
Upravnik Parka — Ivan Bambič 

št.
Prosvetni vodja — Vlado Kralj 
Duhovni vodja — p. Beno Korbič 
Šport — Janny Bambič 
Bara — Marijan Rozina 
Za časopis A.D. — France Rozina 
Nadzorni odbor — Janko Limoni, 

Frank Mernik, Janez Rifelj

Upokojenski klubi
SLUB SLOVENSKIH UPOKOJEN 

CEV V EUCLIDU 
Častni preds: Krist Stokel 
Predsednik: Joseph Birk

1. Podpreds. John Kavšek
2. Podpreds: Anna Mrak u

AMERICAN SLOVENE 
PENSIONERS CLUB 

OF BARBERTON, OHO
Honorary President — Louis 

Arko
President — Vincent Lauter 
Vice President —August Maver 
Sec’y.-Treas. — Mrs. Jennie B 

Magel, 245-24 St. N.W. Barberton 
Recording SeC’y. — Mrs. France: 

Zagar
Auditors — Mrs. Frances Smrdel. 

Mrs. Angeline Misich and Mrs. 
Agnes Zurž.

Federation Rep. August Maver 
Mrs. Jennie Nagel, Mrs. Frances 
Zagar, Mrs. Mary Sustarsic, and 
Frances Smrdel.
Seje vsak prvi četrtek v mesecu, ol 
2. uri popoldne, v Slovene Center! 
70 — 14th St. N.W.

Samostojna društva
SLOVENSKA TELOVADNA 

ZVEZA V CLEVELANDU
Starosta Janez Varšek, tajnica ir 
blagajničarka Meta Rihtar, 990 E 
63 St., načelnik Milan Rihtar vadi­
teljski zbor: Milan Rihtar, Jane? 
Varšek, Meta Rihtar. Pavli Miller 
Telovadne ure vsak četrtek od 6. - 
10. zvečer v telovadnici pri Sv 
Vidu.

BALIN CARSKI KLUB 
) NA WATERLOO RD.
Predsednic — Frank Grk 
Podpredsednik — Jože Lipec 
Tajnica —- Emma Grk 
Blagajnik — Joseph Ferra, 444 E. 

152 St., 531-7131 
Zapisnikar — Ivan Kosmač 
Nadzorniki— Tony Champa, Karl 

Družina, Stanley Grk 
Kuharica — Mary Dolšak 
Natakarice — Mary Umek, Mary 

Grk
Seje se vrše po dogovoru. Balina 

se vsak dan od 12. opoldan do 12. 
ponoči izven v nedeljah v zimske* 
času. članarina $4 na leto. Spre­
jemamo še novo članstvo.

ZVEZA DRUŠTEV SLOVENSKI!1 
PROTIKOMUNISTIČNIH BORCE’

Predsednik — Otmar Mauser, 33 
Woburn Ave., Toronto, Ont. Canad8 
M5M 1L2

Podpredsedniki so vsi predsednik1 
krajevnih odborov DSPB;

Tajnik — Jakob Kvas, 43 Pe^' 
dvith St., Toronto, Ont. Cana«8 
M6G 1R6

Blagajnik — Ciril Prezelj, 
Ronan Ave., Toronto, Ont. Canad3 
M4N 2Y7

Tiskovni referent in član ured' 
niškega odbora:

Otmar Mauser
Pomaga mu ga. — Marija Mausel 
Pregledniki — Anton Oblak, fd11" 

ko Glavan, Anton Meglič.
Zgodovinski referent — prof. Ja' 

nez Sever, Cleveland, Ohio

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski z°0 

lečkov in deklic pod vodstvo0’ 
učitelja Rudija Kneza, 17826 Brial1 
Ave., Cleveland, Ohio 44119, telet011 
541-4256. Poslovodkinja ga. Mari,,a 
Lavriša, 1004 Dillewood Rd. te'-- 
*81-3768.

SLOVENSKI ŠPORTNI KLUB
Predsednik: Frank Leben 
Podpredsednik: Louis Sef 
Tajnica: Mary Petelin, 943-5294 
Blagajnik: Frank Cerar ml. 
Odborniki: Louis Petelin, John 3- 

Vidmar, Martin Tominc, Thomas 
Lobe, Matt Novak

BELOKRANJSKI KLUB
Predsednik Maks Traven, Vod' 

predsednik Matija Golobič, tajn‘ca 
Vida Rupnik, 1846 Skyline Dr- 
Richmond Heights, Ohio 44143, tele'_ 
fon 261-0386, blagajnik Matija 
tar, Milan Dovič, zapisnikar; nad' 
zorni odbor: Janez Dejak, MiIaa 
Smuk. Nežka Sodja, gospodar Fra°K 
Rupnik, kuharica Marija Ivec.

MISIJONSKA
ZNAMKARSKA

AKCIJA
Cleveland, Ohio ,

Duhovni vodja rev. Charles A. ^°i' 
bang C.M predsednica Marica La''.” 
riša, podpredsednik Frank Kuh1?1^ 
Tajnica in zapisnikarca, zapis0 ^ 
k ari ca Mary Celestina, 4935 G k3 
ten Rd., Cleveland, Ohio 44143, te.‘ 
381-5298, blagajničarka Vida šva). 
ger, 19501 Chardon Rd., Cleveland 
Ohio 44117, tel. 481-2003; nadz01' 
niki: Zofi Kosem, Lojze 
in Štefan Marolt; odborniki:
Knez, Anica Knez, Agnes Leskove0’ 
Mary Strhnear, Ivanka Tomin^; 
Marica Miklavčič; namestnik*1, 
Ivanka Pograjec, Vinko Rozman.

PLESNA SKUPINA KRES:
Predsednik — Frank Zalar ml- 
Pod-predsednik — Rudi Hren 
Blagajnik — Edi Zalar 
Tajnica — Metka Kmetich, 4° „ 

Sunset Dr., Richmond Hts., O. 44) - 
Odborniki — Peter Dragar, Er10 

Kurbos, Stefan Režonja ml. _^

BALINCARSKI KROŽEK
SLOVENSKE PRISTAVE

Predsednik — Slavko GrajželJ 
Podpredsednik — Janez Svigstj . 
Tajnik — Mate Resman, 220 

Hadden Rd., Tele. 486-8862 
Blagajnik — Toni Čampa - 
Odborniki — Karel Gorišek, 

Lipec, Ivan Kosmač, Ignac Tavoa’ 
Ani Breznikar, Mary Umek, 
janca Malovrh, Nada Kozjek, . 
haela Slokar, Francka Grajze ’ 
Slavka Sečnik.

Seje se vršijo po dogovoru.^,

AMERICAN SLOVENE CL^15 
OF SO. FLORIDA

President — Erna Katula 
Vice President — Ed Strumbel 
Secretary — Mamie Willis 
Treasurer — Eli Zatorsky 
Finan. Sec’y. — Helen Kocij011 
Corree. Sec’y. — Molly Bogu^c 

1546 71 Street, Miami Beach, - 
33141.

Board of Trustees: John. Ribk, 
Ivan Willis and Al Dražen

Sgt.-at-Arms — Marty Vranica^ 
Sunshine Committee, Tony 
Meetings: 1st Sunday of 0

month at 310 N E 1st St, Pomp01 
Beach, Fla.

SLOVENSKO-AMERIŠK1
PRIMORSKI KLUB 
v Clevelandu .

Predsednik: Dr. Karel Bonut 
Podpredsednik: Danilo Kranjc 
Tajnica: Pavla Rijavec ,q3
(Blagajničarka Jean Bryan,

Carl Ave., Cleveland, OH 44103- .
Nadzorniki: Vinc Sfilig°i> ^ 

Leban, Marija Delchin v 
Redarja: Lojze Petrach, Joze 
Pravni svetovalec: Charles 

Ipavec (odvetnik) ___ —

Kebe
the

I


